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Fizetendő Bebreezenben. 
Egész évre 2 frt, 
Félévre . . . . . . . . . . . 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 
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Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-uícza 
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Kéziratok vissza nem adatnak. 

, mKi-icífiffl 

TÁRSADALMI ÉS VEGYIS TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde té s i d i j a k : 
Négy-hasábos peíit sorért 5 kr ; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknélnagyonl 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyüttéi^-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-l 
adói h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly és 
Teleg di K. L ajo s könyvkereskedésében, 
Budapesten : G- o 1 d b e r ger A. V-és Haa-
sens te in ós Vogler, Bécsben,Prágában| 
Haasenste in és V ogler , A. Qppelik,i 
Schaleck H., S t e rn Mór és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
D a u b e és Mo ss e R u d olf MrdetéBi| 

intézetében fogadtatnak el. 

A kis birtokosak és a drága 
kölesönök. 

Magyarország földmivelő ország. Magyar­
országnak legfőbb, legkamatozóbb kincse a föld 
termő erejében fekszik. Ezt . olvasom a hírla­
pokból, a földrajzi munkákból, a gazdasági egy 
leiek évkönyveiből és a politikai röpiratokból 
egyaránt. Nagyon természetes tehát, hogy mi­
nél duzzadtabb és gazdagabb az erő: annál 
inkább boldogul e földbirtokos és a földmivelő 

Mivelni, javítani keli tehát a magyar me­
zőgazdaságot, — és pedig a jelen időben annál 
is inkább, mert ma a magyar mezőgazdas 
válság előtt áll, s igy igen természetes, hogy a 
már küszöbön levő bajon minden áron segí­
teni kell. 

Elismeri ezt minden gondolkozó fő. Csak 
az orvoslás nemével, a segély eszközeivel nem 
vagyunk tisztában. 

Elméleti szempontból véve fel a dolgot, 
tagadhatlan, hogy az olcsó kölcsönök lehetővé 
tevén a belterjes gazdálkodást, jótékony hatást! 
gyakorolnának földbirtokosaink és földmivelőínk 
nyomasztó helyzetére. De fájdalom, mi az olcsó 
kölcsönökről nem is álmodhatunk. 

Hogy a gyakorlati életben igy állunk, bi­
zonyítja azt a közép és a paraszt birtokosok 
adósságteljes válságos helyzete. 

A ki a vidéken a közép és paraszt birto­
kos osztály közt lakik és azokkal naponként 
érintkezik, igen jól tudhatja, hogy a hazánkban 
működő takarékpénztárak és népbankok okai 
első sorban a földbirtokosok eladósodásának. 
Mert tisztelet a kivételeknek, többé-kevésbé 
uzsora üzletet folytatnak a törvény oltalma 
alatt. Tulajdonképen ezek nem is takarékpénz­
tárak, hanem bank-üzletek; pedig szabadalniuJ 

kat, mint takarékpénztárak kapták. 
Avagy nem uzsorás üzlet az, a mely ma, 

a mikor a törvény sem enged 8 %-nál nagyobb 
biztosítást, 8—10 %-ra, még pedig rövid lejá­
ratú váltókra, háromszoros biztosíték mellett 
nyújt hitelt? 

Vagy talán felebaráti szeretet az, hogy 
50—100 forint befizetett részvénytőke után 

20—30 forint osztalékot, tehát 20 — 30 %-nyi 
kamatot teszünk félre; ide nem számítva még 
az intézet tisztviselőinek fényes fizetését és 
tiszteletdijait. Márpedig, hogy mindezeket va­
lakinek meg kell fizetni, az oly igaz, mint két­
szer kettő—négy. És ki volna az a valaki, mint 
a kölcsön-vevők. 

Az ily magas kamatlábak, az ily drága 
kölcsönök okai aztán annak, hogy a közép és 
kis birtokos osztály legnagyobb része az el­
pusztulás örvényének szélén áll. Hogy pedig 
ezt kikerülhessék, ahhoz nem uj pénziotézetek, 
bankok grondolása; hanem a meglevő pénzin­
tézeteknek megrendszabályozása szükséges. A 
földbirtokokra adandó kamatláb a minimumra 
redukáltassák. A hitelt ne pusztán a birtok ki 
terjedése, vagyis a holdak száma korlátozza; 
hanam a hitel-képesség meghatározásánál a 
befektetés is vétessék figyelembe. Nem ugy. 
mint eddig, hogy a gazda kulturális törekvése 
s a hasznos befektetések tekintetbe sem vétet­
t ek : hanem egyszerűen a holdak száma, a bir­
tok kiterjedése volt az irányadó a kölcsönök 

A hitelképességnek ez igaz 
és méltánytalan mérlegelése tette 

tönkre a magyar földbirtokos osztályt, A kik 
a mai pénzintézeteket nagyobb részt alapítot­
ták és vezetik, nem értik és nem erezik a ma­
gyar gazda baját. A gazdaközönség pedig, ke­
vés kivétellel, nem tesz egyebet, mint jajgat és 
sopánkodik. 

A hazai gazdasági egyletek kebelében, az 
országos tekintélylyel biró gazdák körében, de 
meg a képviselőházban is érdekes viták folytak 
már e tekintetben. A mint látszik a kérdés 
megoldását a talajjavító bankok és hitelszövet­
kezetek létrehozása 'által hiszik megoldhatni. 

E megoldási módozat még a gyakorlatban 
sem volna hálátlan kisegítő — ha pénzünk volna 
hozzá; vagy ha a magas kamatláb alatt roska-
dozó birtokosok, főleg a kisebb pénzintézetek­
nél kötött pénzkölcsöneiket, legalább 50 - 60 
%-al olcsóbb kamat mellett konvertálhatnák. 
Különben minden jó akarat füstbe fog menni. 

Nem lehetetlen azonban az sem, hogy a 
magyar mezőgazdaság mai szomorú állapotán 
bizonyos rendkívüli, körülmények; mint egy 
európai háború, vagy egy általános pénz-krach. 

A D.N.V.É. EREDETI TÁEÖÜÁJA. 

Zilahtól Ó-Radnáig. 
Úti rajz. Irta : Alssteghy, 

Alig van vidéke hazánknak, melyben több lá­
togatóra akadnánk, mint a kedves ErdélybeD, e 
bérezés kis országban, és méltán, mert itt mindenki 
megtalálja a maga gyön}örüségét, ha még oly ké­
nyes ízlése van is. A tourista szenvedélye kielégítést 
nyerhet a magas, sziklás bérczeken; veszélyes uta­
kon járya emelkedik keble az örömtől, mit a férfi­
erő s bátorság öntudata költ szivében; a folyók 
örvényei, a sebes zúgok és gátak, fel-felötlő sziklák 
az úszó-sport kedvelőjét fárasztják ki, hogy kívá­
natossá tegyék előtte a nyugalmat, melyet a tou-
rista ugy kerül. 

Szívesen jő ide, ki a szép vidékeket szemléli 
gyönyörrel, A szelídebb kedélyű a folyók vöígyében 
leli otthonát, édes ábrándozással hallgatja a habok 
locsogását s találgatja: miről beszélnek azok? . . . . . 
Csendes, derült szerelemről, nyugodt boldogságról, 
betölt, kielégített vágyakról, — míg a völgy ezer 
virága, zöld pázsita, vagy dús kalászt ringató szán­
tói gyermekes örömmel töltik bé szivét. Ott pity-
palatyol a fürj, ott dalolnak az aratók, s a kender­
áztató leányok ott zengik szép danájokat. 

Kit a vész, vihar, a tragikum érdekel, annak 
vágya sem marad kielégítetlenül. A magas, mere­
dek sziklafalak,tetőiken az ódoií várromokkal, mik­
nek minden köve egy-egy tragoedia.. .hóval födött 
hegyek sasai, mind, mind oly félelmes és fölemelő 
mégis. Oly jól esik a sas szárnyain visszaröpülni a 
régletünt harezos időkig, vagy föl az égre, áldani 
az Alkotót, ki nemünknek s épen nemzetünknek az 
örök küzdelmet rendelé osztályrészéül, mert ből-
csesége tudja , hogy e nélkül boldogok soh'sem 
lehetnének. 

És hát a történész hol találna tud vágyó lelké­
nek több anyagot, mint e vérrel ázott tereken ?j 
Századokon át külön országul állott Erdély, véd-! w. _ 
bástyájaként a testvér Magyarhonnak a török fer-Íjunk ki.Itt már helyén lenne leírnom ezt a kedves kis 

geteg ellen s mint édes o t t h o n a zengzetes nyel 
vünknek, mit a germanizmus i t t h o n már-már 
megölt 1 Itt termettek, itt éltek, harczoltak ama 
nagyok, kiknek nevére áldva emlékezünk. Tetteik­
ről beszél a letarolt mező, az eke nyomán felvetődött 

arab; a romok élettelen köve életet nyer a tör­
ténész előtt s regél pánczélos vitézekről, vig napok­
ról, harezos időkről, deli ifjak-, pártás hajadonok­
ról; és regél nagy erények- és nagy bűnökről. . . . . 
Mind oly jól meg lehet azt érteni! 

Miért folytassam tovább?Bizonyos, hogy nem 
kárbaveszett fáradság e szép országrészt megte­
kinteni. S ha valaki már eddig félre nem tévé e so­
rokat, unatkozva mondván: mind tudom én ezt, — 
és ha kedve is van tovább jőni, hát elvezetem Er­
délynek oly vidékein, melyet még ugy is kevésbbé 
ismer talán. Ez Ó - R a d n a vidéke. 

Milyen jő is olvasónak lenni! A szegény uti-
rajz-írő felül az apostolok lovára; egy nagy szalma­
kalap, egy bot, egy esernyő, egy szeredás, egy 
fityegő úí;i-köpeny : ennyi látszik belőle csak, a 
többit elfödi az ország —• és nem országút pora. 
No, aztán hajrá, menjünk! A nap oly forrón süt, 
a mint csak bir, a szél jó volna, de most más vi« 
dékre költözött; boglya tövén, vagy az országút 
mellett ebédel s milyen ebédet! ott is alszik, ha 
eléri az est, vagy a nyugalomvágy. Ha a gyaloglást 
megunJB, szekérre ül, melyen a legfontosabb teher 
a deési vagy kolozsi só, az utas csak ráadás; de ez 
még csak jő, legalább nem ráz oly nagyon, mintha 
üres szekéren mennénk! Ezt aztán még hamarabb 
megunja az ember,: mint a gyaloglást s újra csak 
leszáll — pihenni. Közbe-közbe át-átázik, megint 
megszárad s ha igy sárosan, porosan, elfáradva czél-
ját eléri, oly boldog, mintha legalább is két Haupt-
treífert nyert volna! Az olvasó pedig pipára gyújt, 
jó hűvös szobában, vagy épen a kerti lombok kö­
zött végig fekszik s aztán olvas, míg el nem al­
szik szegény útirajz-író! Milyen jó is olvasó­
nak lenni! Tehát csak vedd pipádat, kevés olvasóm 
s jer. kövess! 

Szilágyország központjából, Z i l a h t ó l indul 

változtatni fog. De nehéz azt várni annak, a 
kinek birtokára már az utolsó árverési határidő; 
is ki van tűzve, vagy már holnap ki lesz tűzve. 

Ezeknek nem adhatok jobb tanácsot, de 
nem adhat még nálamnál jobb gazda és nagyobb 
pénzkapaczitás sem, mint azt, hogy: a kinek 
1 0 0 - 2 0 0 hold adóssággal terhelt földje van,; 
adja el azonnal fele részét; vagy bizonyos, az 
adóssággal és a megmaradandó résznek hasznos 
beruházásával arányban levő hányadát. Az el­
adott rész árából törleszsze terheit s javítsa a 
megmaradt birtokot megfelelő marha állomány 
és gépek beszerzése által. — Meg fogja látni, 
hogy sokkal jobban boldogul az 50 holdnyi 
tehermentes, mint,' a megtérült 100 holdnyi 
birtokon. 

Félre tehát az álszeméremmel; ne várjuk 
be, míg az egészet eldobolják talpunk alól. 

Nagyvilági fairek. 
— Ferdinánd bolgár fejedelem 

nem mulaszthatja el az alkalmat, ha a czár irányá­
ban engesztelő lépést tehet. Vasárnap a czár neve­
napja alkalmából ünnepélyes istentiszteletet tarta­
tott s maga is jelen volt, a pap imádkozott a czárért 
is, Ferdinánd Fejedelemért is. Hogy ez engesztelé-
keny tüntetés használ-e valamit, kérdés. Az orosz-
barát párt magatartása nem mutatja. Mihelyt az 
ostromállapot megszűnt, a zankovisták gyűlést tar­
tottak s megállapították programmjokat a képvise­
lőválasztásokra; állítólag sok orosz pénz áll rendel­
kezésökre s Poroszország talán belföldön próbálja 
meg, a mi diplomacziai utón nem akar sikerülni, 
KaraveloY is azonnal megindította lapját s hevesen 
támad a kormány ellen, kétségbe vonja Ferdinánd 
uralkodásának törvényességét A bolgár emigránsok 
is mintha csak az ostromállapot megszüntetését 
várták volna, feltűnően kezdenek Bulgária közeié' 
ben gyülekezni s ugy látszik, hogy ha a diplomaczia 
részéről nem fenyegeti baj Ferdinánd fejedelmet, 
annál inkább résen kell lennie, hogy bent az ország­
ban ne támadjon veszedelem. 

— Eugéniái, volt császárné pár nap óta 
Viktória királynő vendége Balmoralban s midőn 
itt búsan emlité, hogy az ő koporsóját már nem 
lesz kinek kisérni, Viktória királynő könnyezve 
ölelte meg s megjegyzé, hogy az ő gyermekei és 
unokái meg fogják neki adni a végtisztességet.— 
A' postusikkusastó Zalevski súlyosan, megbe 
tegédett, hogy bünpörének tárgyalását egyelőre nem 
tarthatják meg. —Am easeteri 8zinkázségés\ 
áltozatainak számát most már kétszázra becsülik. 
— Ast ir lázongás ismét növekvőben van s 

várost, festenem regényes vidékéi, azt a három nagy 
hegyet, melynek völgy katlanában fekszik; azt az 
áldott termékeny földet, mely a legszebb gabonával, 
szőlővel, gyümölcscsel jutalmazza a munkás fárad­
ságát; ismertetnem kellene történetét, mely Tuhu-
tum vezér óta a nagy Vesselényiig mindig érdekes; 
ismertetnem kellene lelkes, vendégszerető magyar 
népét, mely e szép multak emlékén oly szívesen 
borong és lelkesül; szólanom közintézeteiről, a 
nemzeti cultura előbbre vitelére fordított gondjai- s 
áldozatairól. 

És még annyi mindenről! Dehát egy tárcza 
szűk keretében mindezt ugy leírni, a hogy e törekvő, 
csinos kis város megérdemelné, — nem lehet. 

Zilahtól északkeleti irányban haladva Vár -
t e l e k községet érjük, melynek nem igen munkás 
oláh népe az arrugy is szűken termő földből akarna 
megélni, ha tudna. Magunk ne menjünk be az 
amúgy is ronda községbe, hanem jobbra hagyva azt, 
egy gyalogösvényen haladjunk el a 433 méternyi 
Puguioru tető mellett s most már északibb irányt 
véve, dombról le, dombra fel, szép erdős halmok 
között érjük N y i r s i d e t, a miről ismét elég any-
nyit mondani, hogy oláh falu; de mivel ez már a 
zsibói megyei útban van, mégis sokkal élénkebb, 
mint az előbb emiitett Vártelek. Itt keletre fordulva, 
P a p - t e l e k községet, magas mészkő s trachit szik-
Iáival elhagyva, érjük első megállónkat, a szépfek-
vésü s a két Vesselényi által megszentelt Z s i b ó t, 
az Egregy vizével bővült Szamos folyó balpartján ; 
emlékezetes marad itt Rákóczy csatavesztése (1705.) 

íz, hogy a második nagy szabadságharcz, az 
1848/49-diki is itt ért véget. Szomorú emlékek!... 
Fátyolt reájok L . . j 

A községből kiérve, a Szamos Jobb partján 
látjuk a 422 méter magas Rákóczy-hegyet, puszta,, 
gyér-füves tetőjévei. S most mindenütt délkeletfelé 

Szamos mellett tovább haladva, találjuk Őrmező! 
, j Tu r b u c z a falvakat egymással szemben, mint 
egy panaráma első megkapó képét. Emez balról, 
egy hegyoldalban fekszik, hanyagul szétszórva, mi 
azonban itt igen jól hat a szemre; míg a jobbról 
fekvő Őrmezőnek csak egy kis részét látjuk a szé-

egy gyilkosbanda közelebb megölt egy rendőrtisz­
tel, két rendőrt pedig megsebesített. — ®t&mley 
Henrik hírt adott magáról, Afrika közepéből. 
Levele július 2-ról kelt, tehát későbbről, mint a 
minapi vészhirek, melyeknek eszerint semmi alap-
jok sem volt. Stanley azt jelenté, hogy expedicziója 
összes tagjaival együtt jó egésségnek örvend s 
augusztusra remélt eljutni Vadelaíba. — Meg" 
szólalt trónkövetelő A párisi gróf IIOSBZU 
manifesztumot intézett a franczia monarchÍBtákhoz, 
valóságos programmiratot arra az időre, mikor ő 
majd Francziaország királya lesz. Ki is mondja, 
hogy értesíteni akarja előre a francziákat, mi lesz 
a monarchia. Mert a rend és egyetértés helyreállí­
tása csak a monarchia által várható, hiába prokla­
málták a köztársaságot. A monarchia pedig nem 
fog reakeziót jelenteni, hanem szilárdságot, hala­
dást, megtartja a népszavazást is, lesz erős kor­
mány, felvilágosodás, védelem a vallásfelekezetek­
nek, erős hadsereg, társadalmi béke, stb. Egyszóval 
minden a legjobb rendben lesz, csak egyszer a pá­
risi gróf trónra üljön. A párisi sajtó persze külön­
bözőkép fogadja a kiáltványt: a monarchista lapok 
lelkesednek értté, a köztársaságiak lenézőleg bán­
nak vele, a radikálisok pedig a kormányt szidják, 
hogy erélytelenségével ilyen lépésre bátorította a 
írónkövetelőt. Egyelőre aligha van e megszóllaláB-
nak gyakorlati jelentősége. 

Hazai fairek. 
— Bihar megyei hirek, A n a g y v á ­

r a d i u t c z a i b o t r á n y . Lőw Szilárd, volt hon-
védbadnagy ügyét, a ki múlt évi szept. hó 8-kán 
Fürdők István honvédőrnagyot a város legélénkebb 
pontján orvul megtámadta. Paiss Andor dr. előadása 
mellett szerdán tárgyalta a kir. curia i-ső bűnügyi 
osztálya. Mint annak idején közöltük, az 1-sŐ fokú 
ítélet Lőw Szilárdot a btk. 261. §-ába ütköző be­
csületsértés vétsége miatt 100 frt pénzbüntetésre, 
behajthatlanság esetén 10 napi fogbázna itéite. A 
kir. tábla ezen Ítéletet 400 frt pénzbüntetésre, eset­
leg 80 napi fogházra emelte fel, a mit a curia hely­
ben hagyott.— Br. D ő r y főispán és S a l F e ­
r e n c z polgármester, vasárnap délben Gesztre 
utaztak, tisztelegni Tisza Kálmán miniszterelnök­
nél, honnan este visszaérkeztek. Alpolgármester 
ez alkalommai előterjesztette a szabadelvű párt 
igazgató választmányának azon kérelmét, mikép 
Váradra jövetelének napját 21-re határozza. Tisza 
szívesen engedett a kérelemnek s ennek folytán 
folyó hó 21-én az alföldi vonattal érkezik oda s 
programmbeszédét déli 12-órakor tartja a „Sas" 
nagytermében. — V e n d é g s z e r e p l é s . Váradon 
a közelebb szinre került „Kertész leányK-ban, mely 
Németh János tenorista jutalomjátékául adatott 
elő, a czimszérepet, á jutalmazandó iránti szíves­
ségből őriey Flóra k. a. játszotta. — Dr. R o s n e r 

pen kanyargó jó oszágutról^ azt is sejtelemszerü 
csalitok takarják el szemeink elől; jobb is igy,mert 
sokkal édesebb az illúzió, mint lenne a pőre való­
ság : egy oláh falu! Az út mellett végig haladó Sza­
mos tiszta tükörében fürdik a déli nap sugara s ugy 
néz beléaz emelkedettebben fekvő1 egész gyönyörű 
hegykoszoruzta táj, mit a víz ragyogó felülete tün­
dér-fényben mutat meg újra. Egy vidék, mely ön­
magában gyönyörködik! 

És itt nem mehetünk el közünyösen a vallási 
kegyeletnek egy megkapó emléke mellett. Őrmezőn 
túl, az országúttól jobbra van egy nagy hegy, kagy­
lómészkőből, E század elején valami elzüllött oláh 
pap vetődött Őrmezőre s e hegyhez gyakran kijárt 
sétálni, elmerülve gondolataiban. És egyszer fensőbb 
ihletés szállta meg lelkét és levágta a hegy egyik 
nagyobb ponkjának első oldalát és lett abból igy 
egy sziklafal, melyhez lépcsőzet vezet föl, az is a 
hegybe vágva. Aztán e falba egy roppant üreget 
vágott, melyet a legkisebb nagyítás nélkül nevez 
egy kis fiu „tánezteremuek." Ez a név természetesen 
csak a nagyságra vonatkozik s arra, hogy a talpzat 
is ugyanabból az; egy sziklából van vésve s oly 
egyenes és sima, mint egy bálterem padlója. 

Az üreg hátsó falának közepén Krisztus fek-
fc, egy koporsóban, ez is a sziklából faragva ki. 

Koporsója mellett kétfelől egy-egy őr (vagy angyal?) 
körrajzának nyomai látszanak. Az egész nagy ter­
men körül pedig, mindenütt a fal mellett, e g y e t -
l e n ülőkő van gonddal lesimítva ugyancsak a 
sziklából faragva. Ilyen a belseje. 

Kívülről pedig, a homlokzaton, a felfeszitett 
Krisztus van faragva s keresztje mellett Anna és 
Mária. Fölötte e m a g y a r felírás : 

Nem Isten S Nem Ember Ezen Ki Rajzolt Kép 
De Isten és Ember Kit ábrázol E kép. 

És mindez ugyanazon egy sziklából! Ha mű-
becscsel az egész alkotmány kezdetlegessége nem 
is bir, — de meghat, lebilincsel a vallásos meggyő­
ződésnek ama mélysége, mely egy embernek ily 
munkához erőt, kedvet és kitartást adott! 

Azonban sokáig is időztem talán ez egyszerű 

JkEeUL ssBAaxLiULlclaoas zs^w tói i v i»o3UL^ls:lols v a n a c s a t o l v a 
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E r v i n b á r ó , a nagyváradi jogakadémia tanára,jvacsorázás közben elfogták. Több horvát tiszt is 
országgyűlési képviselővé választatváD, tanári szé-j kompromittálva van. Mint a napokban a lapok je-
kéről lemondott. Helyette vagy a jogakadémia ta-j jentették, Schmidler százados a börtönben felakasz 
nárai közül valamelyik fogja tanítani a jogtörténe-1 totta magát. — A lázító oláh-pap. Lukács 
tet és az egyházi jogot, vagy, a mint hiríik, a meg- \ László dr. letartóztatása ellen beadott felebbezése 
szűnt nagyszebeni jogakadémia egyik volt tanárát 
nevezik ki a nagyváradi jogakadémiához. — V a d ­
d i s z n ó k pusztit'tak a székelyhídi, kiskereki-i és 
érolaszi-i volt úrbéres földeken, melyek a grófi 
Stubenberg erdeinek szomszédságába esnek, 
V e s z e t t f a r k a s . A biharmegyei Serges vidékén 
közelebb egy veszett farkas barangolt, nagy rémü­
letet keltve a merre járt. Egy nyájat megtámadva, 
számos juhot, sőt állítólag néhány embert is meg-
martt Hir szerint, a farkast még nem pusztít­
hatták el. — gyújtogatás országszerte. 
Az ország minden vidékén annyira egymást érik 
mostanában a tűzvészek, mint talán még egy esz­
tendőben söm. Mintha csak szervezett gyújtogató 
bandák garázdálkodnának. S valóban sok városban 
merül föl alap ilyen gyanúra. így L o s o c z o n is. 
hol ismét volt tüz; még pedig megint kettő egy na­
pon. Ez úttal a város legélénkebb forgalmú helyén, 
egy körültekintő gazda háza gyúlt ki s a veszély 
annál nagyobb volt, mert a szomszédos házban 
lőpor-kereskedés van. Égy csendőr gyorsan ki is 
hozta a fenyegetett helyről a láda lőport, melyet 
aztán a városháza pinczéjébe zártak. Városszerte 
biztosra veszik, hogy bűnös kezek vannak a játék­
ban s ezért statáriumot óhajtanak. Gróf Györky 
Ábrahám megyei főispán ez ügyben Budapestre is 
utazott. Kemélik, hogy kieszközli a statáriumot. 
Addig is a. hatóság ötszáz forint jutalmat tűzött ki 
annak, a ki egy gyujtogatót élve vagy halva kézre 
kerít. A rendőrség állítólag biztos nyomon van s 
többek közt erősen gyanakszik egy építészre is, kit 
emiatt letartóztatott. — K e c s k e m é t r ő l szin­
tén ezt írják, hogy a gyújtogatás gyanúja megerő­
södött. Gonosz szándékra és bűnös kézre vall az is. 
hogy múlt szombaton egy orthodox zsidó háza égett 
le, holott e házban aznap tüz sem éghetett. De állí­
tólag van még más ok is a gyr mra. S fokozza az 
ijjedelmet ama híresztelés, bogy több ház udvarán 
fenyegető leveleket találtak. — Az alvajáró. 
A legtöbb ember csak a színpadi „AlvajáróB-ban 
látta, hogy miképen járnak alvajárók öntudatlan 
biztonsággal olyan nyaktörő helyeken, hova ébren 
fölmenni istenkísértés volna. Bizonyára hallott már 
róla mindenki, de látni kevesen láthattak ilyen ese­
tet. Mint most Győrből írják, a kik ott a napokban 
3sti tizenegy óra tájban a fehérvári-utczában jár-
ak, tanúi lehettek egy holdkóros nő öntudatlan 

produkcziójának. A tűztorony párkányzatán fehér 
női alak jelent meg, fölkűszott a torony tetejére s 
ott a szédítő magasban kiegyenesedett, arezát ég­
nek emelte s karjait többször fölemelte, mintha 
imádkoznék. A nézőknek minden hajaszála égnek 
meredt. Néhányan kiáltani akartad, de az okosab­
bak nem engedték. A hmatikus nő körülbelül három 
percznyi lebegés után gyorsan ereszkedett alá és 
eltűnt, mielőtt kilétérői meggyőződést szerezhettek 
volna. — IStarcsevies elitélése. Starcsevics 
Dávid perében szept. 13-án hirdették ki az ítéletet. 
E szerint Starcsevicset a törvényszék 6 évi súlyos 
börtönre, tudori czimének és ügyvédi gyakorlatának 
elvesztésére, Starcsevics Iván segédjét pedig 2 évi 
súly ós börtönre és tudori czimének elvesztésére 
Ítélte. —r Sikkasztó őrnagy, százados. 
A honvédelmi minisztériumban szenzácziós elfogatás 
történt. Gromon államtitkár, Jagics ezredes, főszám -
tanácsos följelentése folytán,letartóztattaTomiesies 
honvéd őrnagy, számtanácsost, nagymérvű sikkasz­
tásért. Tomicsics összejátszva Schmidler, Zágráb­
ban állomásozó honvéd századossal, a 80-ik honvéd 
zászlóalj számadásait hibásan csinálták 1882-ik óv 
óta, Schmidler a számadásokat felterjesztette a 
honvédelmi minisztériumhoz s azokat mindig maga 
revidiálta sigy sikerült nekik 6 évig észrevetlenül 
manipulálva, igen jelentékeny összeget sikkasztani. 
Az üzelmei egy számtiszt fedezte fel. Tomicsics, 
Gromon államtitkár előtt mindent bevallott. Estig 
szabad lábon hagyták, de ekkor családja körében, 

ügyében hozott határozatát a napokban hirdette ki 
a kir. tábla I. büntető tanácsa. Mindenekelőtt kije­
lenti, hogy Lukács László felebbezésében felhozott 
azon kifogását, melyben papi állására és kanonjogra 
hivatkozik, figyelembe venni nem lehet, mert az 
ország törvényei szerint Lukács László első sorban 
magyar állampolgár és csrk másodsorban pap; 
ennélfogva az ország törvényeinek van alávetve s 
ez ország rendes bírái elé tartozni. A szatmár­
németi-! kir. törvényszé törvényesen járt el, s a 
letartóztatást a kir. ítélőtábla hőlybenbagyandónak 
találta. Tekintetbe véve, hogy jogszerű alapot szol-
gáltttott a kir. ügyész s tekintve, hogy a tényálla-
dékot még eddigelé minden részletében kideríteni 
nem lehetett s ez csak a kinyomozandó tanuk rész 
letes kihallgatása után Lsz foganatosítható; az elő­
soroltak alapján a szatmári kir. törvényszéknek az 
iránt hozott végzését, bogy a vizsgálati foságot is 
elrendelte, indokainál fogva helyben hagyta. — A 
dömösi bány€f szerencsétlenség az esz­
tergomi főkáptalan tulajdonát képező kőbánya úgy­
nevezett préposti i észében történt.A bányát a váczi 
Cáereklye János bérié, a ki az életveszélyes álla-; 
pótban lévő bányában, melynek egy része leszaka-j 
dással fenyegetett, folyton dolgoztatott. A szegény! 
munkások, kiknek nagyrésze családos ember, kény-! 
telének voltak az ingű talajon dolgozni. Alig kezd-; 
tek a munkába, levált a bánya teteje és nagy robaj-; 
ja! gördJlt lefelé, mindent elsodorva útjából. Kecs-! 
kés Sándor és Gulyás Elek munkások nem mene-l 
külhettek, a leomlott kőhalmaz eltemette őket.; 
Társaik a borzasztó eset láttára rémülten szétfu 1 
tottak s a segélyül jövő községbeíiek előlmegug-j 
róttak. A szerencsétlenül jártak mindenike nős, azj 
egyiknek hat kis gyermeke maradt árván. Avizs-j 
gáíatot Keviezky Győző főszolgabíró vezeti. — | 
Borzasstó játék. Eádos nagyküküllőmegyeii 
község egyik kertjében a napokban két kis fiu és! 
egy kis leány disznő-ölősdit játszottak. Játék köz­
ben a két fiu leszof ta a kis leányt. Ez eset kinos 
feltűnést keltett a fala egész környékén. 

— Költségelőirányzat. Szabad kir 
Debreczen város 1888. évi költségelőirányzata : 
R e n d e s k ö l t s é g v e t é s . Bevétel. Kiadás 

50 

frt 
Készpénzmaradvány 308 

I. Sámsoni birtok 5407 
II. Szováti birtok 47,349 
III. Szántó s kaszálóföldek 102.165 
IV. Legelő 68,642 
V. Ménes 2010 
VI. Erdőkezeiés 140,724 
VII. Városi épületek 45?920 
VIII. Cserép s téglagyártás 56,040 
IX. Könyvnyomda 17,500 
X. Fuvarozás 700 
XI. Regálé 97,409 
XII. Váéárvám és piaczi jö­

vedelem 41,747 
XTIL Cselekvő tőkék és ka­

matai 65.932 19108,65182 
XIV. Fizetések és hivatali 

szükségletek 5700 146,077 29 
XV. Egyházak, iskolák és 

intézetek 6794 72 52,814 33 
XVLHelyrendőri intézmények7100 44,569 
XVII. Színház 6698 10 
XVIII. Vegyes bevételek 1620 1900 
XIX. Árvaszék 3800 12,425 41 
XX. Katona szállásolás 9200 7850 
XXI. Közkórház 15.270 21.341 

kr. frt kr. 
341,, 
95 1957 20 
90 13,993 84 
34 37.609 31 
44 41.446 24' 

10,800 20: 
50 121,484 94; 

19 16.454 68! 
27,975 
20,375 
12,955 25 
17,845 4S 

14,974 

emlék mellett, mi — ugy lehet — sokaknak épen 
nem érdekes. Folytassuk tehát utunkat T i h ó felé. 

Az őrmezei szép panoráma nem marad el, sőt 
lépésről-lépésre vonzóbbá lesz, de egyúttal leirhat-
lanabbá is. Mert hegyeket lehet látni máshol is, sőt 
szebbeket,mint ezek;ha mi kis rónája van a vidék­
nek, melyen oly szép vetések, virágos és üde zöld 
pázsitos rétek váltakoznak: az is föllelhető más! 
helyen. Egy-egy kis liget az erdőszéleken nem épen j Szabó Erzsike kisasszonynak. Aldai 
ritkaság. S mégis e vidék szebb, mint sok más,;N agy Imre, a helybeli ref. tanitó-e 

Debreezeiii hirek. 
— Gyanús haláleset. Szűcs Istvánné 

Varga Juliánná, egy több mint hatvan éves öreg 
asszony, hosszas betegeskedés után meghalt. Gyer­
mekei azonban az öregnek menyét, Szűcs Imrénét 
bevádolták a bíróságnál, hogy anyjuk a fiatal asz-
szonytól kapott ütlegek miatt halt meg. Az elhunyt 
hulláját e följelentés folytán kedden Szabó József 
vizsgálóbíró jelenlétében dr. Sárváry Gyula és dr. 
Szőke István orvosok a polgári közkórháznál fel-
bonczolták s ugy találták, hogy a halál több hónapi 
idült bélhurút miatt következett be. Könnyű testi 
sértések ugyan voltak az elhunyt testén láthatók, 
de ezek csekélyek s olyanok voltak, hogy a halál 
bekövetkezésére semmi befolyással nem birtak. — 
Az artézi kut fúrása ismét félbeszakadt, 
mivel az eddig használt vascsöveket nem lehet mé­
lyebbre verni sigy valószínűleg kisebb átmérőüekkel 
cserélendők fel azok. Ez utóbbi esetben a munka 
pár hétig ismét szünetelni fog. A fúró gép 283*10 
méternyi mélységben hamuszürke agyagban állott 
meg. —- Uj orvos, Dr. Tüdős Kálmán az összes 
orvosi tudományok tudora, városunk szülötte, ki 
egyetemi tanulmányai befejezése után több éven 
át a budapesti m. kir. tudomány egyetemi első bel­
gyógyászati klinikán, Wagner tanár mellett volt 
alkalmazva, mint gyakorló orvos, állandóan váro­
sunkban telepedett le. — Székfoglaló* Dicsőn 
József, debr. főiskola újonnan választott hittanszaki 
tanára, ma egy hete tartotta a főiskola nagytermé­
ben székfoglaló értekezését, a következő ez. alatt: 
„A synoptikusok kritikája és apológiája." A bete­
geskedő Révész Bálint, püspök helyett Tóth Sámuel 
egyházkerületi főjegyző üdvözölte az uj tanárt, ki­
nek székfoglaló értekezését a tanárok és a főiskolai 
ifjúság hallgatta végig s végül megéljenezte. — 
IVévmagyarositás. Fried Adolf debr. lakos, 
nevét belügyminiszteri engedélylyel „Békesa-re 
változtatta. 

— Hytnen, Kováesay József helybeli fiatal 
kereskedő, f hó 10-én, szombaton jegyezte el La­
katos Gábor polgár kedves leányát, Emmát. — Ifj. 
Kuczik Gábor, a hasonnevű debreczeni polgár fia, 
f. hó 6-kán esküdött örök hűséget Tisza-Ujlakon, 

a frigyre 1 — 
egyesület egyik 

melyet láttam. S mi teszi ezt? Az összhang, a rend-1 képzett ifjú tagja, folyó hó 5-én váltott jegyetPéter 
szer, mely a tájat minden változatossága mellett is!György, szatmári polgár bájos leányával, I l o n a 
egy egészszé olvasztja s mely, ha itt-ott meg-meg-j kisasszonynyal, - | 
szakad is, akkor a természetesség hatásával gyö-1 s « 
nyörködtet. Ha még az utasnak eszébe jut. hogy! UldOIlSáffOk. 
itt, Tinón felül, az Almás völgyén győzte le Ttiha-j „ * , 
tumGelut . . . bizony egy kis nemzeti öröm is el-1 — O felsége a k&raly Debrec*en-\ 
fogja az ember szivét 1 \be». Ó felsége a király csütörtökön éjjel 12 ora-

Tud Tihó felmutatni r ó m a i r o m o k a t isikor Tőke-Terebesről, a dévai nagy hadgyakorlatokra1 

(mily fátumszerüen rimel e két szó!), de az a kor 
tőlünk oly messze, messze van! Folytassuk inkább; 
utunkat! ! 

— Tihótól északfelé kell fordulnunk s nem­
sokára búcsút mondunk a szép Szilágyságnak, 
S z u r d u k n á l Szolnok-Doboka megyébe, tehát a 
felső Erdély legnyugotibb pontjára érvén. S z u rdu k, 
valamint a Tóthszállás falu után következő C s á k i -
G o r b ó a Jósika bárók ősi fészke. És ha ennyit 
mondunk, képzelhetjük: a muít időkben mily napo­
kat ért. Itt már nem haladunk a Szamos mellett, de 
igyekszik azt pótolni egy kis tiszavizü patakocska, 
különösen kedves füzeseivel, melyekbe partján meg­
pihenni gyakran hivogat. 

Csáki-Gorbón túl vagy 7—8 falun keresztül 
egyhangú, kopár dombvidék következik, melybe 
egy kis változatosságot csak a magas C s e r n e k i 
hágó hoz, sötétlő levelű szép cserfáival. Örül a gya­
logjáró, ha kap valami szekeret; nem, mintha a 
gyaloglás nem volna élvezete, de hogy hamarabb 
elérje De és határát. 

(Folyt, köv.) 

— mint pár héttel ezelőtt megírtuk — városunkon) 
utazott keresztül egy külön udvari vonaton, melyj 
lOperczig időzött a helybeli állomásnál. A perrononj 
megjelentek : Simocffy Imre kir. tan. polgármester,! 
Boczkó Sámuel főkapitány, Beér Kálmán HL ker. 
rendőr-kapitány. Á közönség köréből sokan gyűltek 
össze az indóháznál, Hanem a rendőrség nem bo­
csátotta be a közönséget a vonat közelébe, miután 
ő felsége egy lefüggönyözött udvari koesiban csen­
desen aludt. A vonat tíz perczJg állt itt. 

—- Kinevezés, A hivatalos lap most közli, 
hogy a debreczeni törvényszék elnöke, 0 1 eh v á r i 
Zoltán végzett jogászt díjtalan joggyakornokká 
nevezte ki. 

— Megyei közgyűlés. Hajduvármegye 
törvényhatósági bizottsága 1887. évi szept. 26-án 
s folytatva tartandó őszi rendes közgyűlésének ké­
sőbb közlendő téteyainak egyikét képezi: vármegyei 
tiszti, kezelő és azolga személyzet, valamint azok 
özvegyei és árva nyugdíjintézete javára a belfigy-

| miniszter 1887, évi 40,570 számú határozatával jó­
váhagyott 1 százalék pótadőnak a vármegyebeli 
jközségekre; 2/3-ad r'*?z százalék pótadőnak pedig a 
irt. városokra 1888. évre kivetése. 

Összesen: 741,342 0 7 \ 740,298 09! 
XXH. Rendkiv. költségvetés 3000 34.396 ; 

Együtt: 744,342 07 V., 774,694 Uy, 
Összehasonlítva a bevételt a kiadással, mutat-! 

kőzik hiány 30,352 frt 0 1 % kr, mely hiány a kint­
levő 1887. évi legelőadő 58,889 frt 64 krral kellő-! 
leg fedezve van. 

— A debreczeni r. kathólikusok] 
a pápáért. Ő szentsége a pápa aranymiséje al-; 
kalinából a debreczeni kath. hívek díszes emlék­
lapot küldenek, mely tartalmazni fogja a helybeli 
összes róm.kath. hívek sajátkezüleg aláirt névsorát. 
Ezenkívül a „péterfillérekből" is tekintélyes összeg 
gyűlt egybe. A gyűjtést maga S z a k s z ó R e z s ó 
prépost-kanonok eszközölte. 

-— Wényes népünnepély lesz ma, va­
sárnap, a Nagyerdőn. A vigadó, vendéglő és lövölde 
díszesen lesznek bekerítve és fellobogózva. Á nép-
ünnep d. u. két órakor veszi kezdetét, mikor is a 
Magyari testvérek zenekara a Rákóczy indulót ját-
sza el a vigadó előtt. Az ezután gjülekező közön­
ség szórakozást kereshet ugy a vigadó előtt, hol 
teritett asztalok mellett tovább fog játszani a zene­
kar, mint a lövölde előtti sétán) ou. A kis gyerme­
kek kellemes időtöltéséről is gondoskodott a ren­
dezőség, a karika dobálót és hintát ez alkalommal 
felszerelten bocsátja rendelkezésökre. A lövölde 
mellett laczikonyha, „rnakhetes" és „jajdt-fáj" csár­
dák fognak állani. Itt lesz a szép tánczmulatság és 
a csárdásverseny is, olcsó és magyaros ételek és 
italok lesznek itt kaphatók. Délután 3 órakor ágyú­
lövés jelzi, hogy a mulattató apróságok, mint ver­
senyfutások, birok- éz zsák versenyek, póznamászá­
sok veszik kezdetűket. Mindegyik nyerő értékes 
jutalomtárgygyal. vagy pénzzel lesz kitüntetve. 
Egyike, lesz a mulattató versenyek közül a legérde­
kesebbeknek a „talyigások versenye" s melyre min­
den talyigás, ki 3 ezüst tallért aiíar nyerni. Este 
7 óra után a nagy és fényes tűzijáték, mely után 
a programm legkiválóbb része, a hangverseny és 
szini előadás következik. Ez a vigadó nagytermé­
ben lesz megtartva s Ráez Károly zenekarának Rá­
kóczy kesergője lesz a nyitány. Zongora, czimbalom 
és hegedű hangverseny, magán népdalok és az egy 
felvonásos bohózat képezik a hangverseny részeket. 
Ezt követőleg viradtig tartó tánczmulatság lesz s 
hogy ekkor zavartalanul mulathassanak, a közönség 
a helyi vasutközlekedését különvonattal tartja fenn 
12 óráig. Bővebb felvilágosítást a programm köz­
lése után nyernek olvasóink. Belépti dij a népünne­
pélyre 20 kr. Jegyek kaphatók Vilmos Lajos sör-
csarnokában és minden szivartőzsdében. 

— Haladunk. A telefon-hálózat ügye is­
mét előbbre van egy lépéssel, a mennyiben dr. 
B a l k á n y i Miklós, ki a vállalat élén áll, kibocsá­
totta az előfizetési feltételeket, melyeket ugy jutá­
nyosság, mint czélszerüség tekintetében ajánljuk 
ugy egyesek, mint az intézetek és testületek figyel­
mébe. A feltételek szerkesztőségünkben megte­
kinthetők. 

— Képviselő jelölés. A h.-szoboszlói vá­
lasztói kerületben uj választás lesz, miután a két 
mandátumot nyert György Elek a komáromit tartja 
meg s a szoboszlóiról lemondott. A függetlenségi 
párt már a múlt vasárnap meg is ejtette, a képvi­
selőjelölést s felléptette Polonyi Gézát. 

— Válóper. Hegyesi Mária asszony, a 
nemzeti színház tagjának válópere, mint a .P. "S.u 

értesül, e héten intéztetett el a iegfőbb Ítélőszék 
által, mely helyt adott panaszosnő kérelmének s a 
házasságot felbontottnak nyilvánította. 

— A káromkodás ellen* Eléggé nem 
dicsérhető intézkedés az, mely a Gregersen-Fischer 
építtető czég alkalmaz munkásaival szemben, a kik­
nek a legszigorúbban, rögtöni elbocsáttatás terhe 
alatt tiltva van bármely káromkodó szó kimondása. 
Ez ép oly nemes mint szükséges intézkedés megté­
telét ajánljuk helybeli építészeink figyelmébe, mi­
után úton-útfélen tapasztalható az a hajmeresztő 
istenkáromlás, melyre különben az uj büntető tör­
vénynek is szigorú paragrafusa van. 

— Érdekes fogadalom. A mai nép­
ünnep szépségversenyére egy helybeli nőtlen ifjú 
üzlettulajdonos, kinek igen jó menetelü üzlete van, 
— mint hírlik — többek előtt, egész komolyan azon 
fogadást tette, hogy a mai szépségverseny győz­
tesét, ha szive szabad, ott a helyszínén standé pede 
m e g k é r i. így tehát, ha e hir, 'melynek hitelessé­
géért azonban nem kezeskedünk, való, kétszeresen 
érdekesnek ígérkezik. 

— Pártoljuk a honit 1A helybeli s elő­
nyösen ismert B i e d e r m a n n és f ia czég ép oly 
nemes czélu, mint hasznosnak Ígérkező vállalatba 
fogott,E czég ugyanis tetemes összegekre menő meg­
rendelésekettett a brassói elsőrendű posztógyáránál, 

ez-:!u! tűzvén ki. fingva brassói honi poaztógvátmánj t. 
meiv iigv c-iu. nr.nt ízlés, elegáiiezia. de főkép tar­
tósság es olcsóság tekintetében a legkitűnőbb klii-
fö di "gyártmányokkal képes versipyezui, Debn-
czenbeő és vidékén meghonosítsa. Réyi betegségünk 
s egvik föoka tőzegéével!bünknek, hogy mii iókát 
küldünk küliöMre szövetekért, holott a hazai j..os/-
tóiparunk teng, noha ép oly versenyképes a?, niii.t 
bármely külföldi gyártmány. Ugyanazért tartsuk 
hazafias köíelességüuknek a honi ipar pártolását < 
nem ajánlhatjuk eléggé ugy a nagy közönség, n-.iüt 
szabó iparosaink figyelmébe a B i e d er ni a n n és 
fia czég honi gyártmányú s nagy választékú hely­
beli posztó raktárát. Bővebb felvilágosítást hirde­
tési rovatunk nyújt. 

— K a r á c s o n y . Az izraeliták a karácsonyi 
ünnepöket holnap, he'főn és holnapután, kedden 
ünneplik, mely alkalomból izraelita előfizetőinknek 
boldog ünnepíést kívánunk. 

— Ellenérísési szemle. Ezennel köz-
fairré tétetik, hogy cs. és kir. közöshadseregbeli ka­
tonák 18S7. évi ellenőrzési szemléje Debreczenben 
a Kovács-laktanzában következő napokon fog meg­
tartatni, ugy mint: debreczeni illetőségű 39-ik gya­
log ezredbeli katonák részére: október hó 5. és 6. 
napján; október 7-én a helybeli höszárok, tüzérek, 
szekerész-kés más ezredbeliek részére; október 
S-án pedig városunkban tartózkodó idegen szárma­
zású katonák részére: a pótszemle október 8-án a 
39-ik gyalogezredbeliek és október 29-én az idegen 
származású és ezredbei] katonák részére fog meg­
tartatni. 

— Hirdetés. Hivatkozással a bor- és hús­
fogyasztás! adótörvények és szabályok 17. § ára, 
figyelmeztetnek a lakosok, hogy Debreczen sz. kir. 
város ugy bel-, mint külterületén levő kerti termésű 
must és bormennyiségét, ide értve a gohér-bor ter­
mést is. valamint a város területére vasúton, vagy 
más köziekeoési utoo beszállított bormenDyiségét, 
Debreczen szab. kir. városi fogyasztási adóhivatal­
nál (Piacz-utcza 1824. sz. a.) azonnal jelentsék be. 
Ezen kötelezettség alól azonban az ajánlattevők 
felmentve- vannak, de eladás esetében ugy az aján­
lattal birok, mint más lakosok kötelesek eladott 
boraik mennyiségét, a vevő nevét és lakhelyét, — a 
bor kiadását megelőzőleg 6 órával, — a törvény 46. 
g-a pontja alapján, a városi fogyasztási adóhivatal­
nál bejelenteni; a vevők pedig —az ajánlattal 
bírók kivételével — kötelesek a megvett bur meoy-
nyiségéí. az eladó nevét és lakhelyét, a törvény 22, 
§-a érteimében, az épületbe elhelyezést megelőzőleg 
6 ólával, bejelenteni, és a magán borfogyasztók a 
törvénys/erü fogyasztási adót befizetni. Az ez elU-n 
vétók, ajánlataik megszüntetése mellett, a törvény 
159. §. 4. 6. 7. S. 9. pontjai alapján, mint jövedék 
csonk'.tók, a fogyasztási adó négyszerestől nyolc­
szorosig terjedő bírság alá esnek. Debreczen, lSb7. 
Szeptember hó 1. A városi tanács. 

— Mire tanits€€ « gazda leányát ? 
Olyan tíz parancsolat féle ez is; de korunkban nem 
igen követik. A nagyzás, a hiúság egész másra ta­
níttatja gyermekeinket. Pedig a nő hivatása nem 
ezekben, hanem a következőkben rejlik : TaMU-uk 
arra leányunkat, hogy saját erejében bízzék ; hogy 
tudjon kenyeret sütni, hogy tudjon inget varrni, 
hogy maga nézzen be az éléskamrába. Tanítsuk 
arra, hogy hamis hajat ne viseljen, hogy jó erős, 
meleg czipőben járjon. Tanítsuk ruhamosásra és 
vasalásra. Tanítsuk arra, hogy maga készíthesse 
ruháit. Tanítsuk arra, hogy 1 frt száz krsjezár. Ta­
nítsuk arra, hogyan kell jó rántást csinálni. Tanít­
suk arra, hogyan kell harisnyát foltozni és fejelni. 
Tanítsuk arra, hogyan lehet karton ruhában járni, 
mégis királynéra emlékeztetni. Tanítsuk arra, hogy 
a piros pozsgás arcz többet ér száz haloványnál. 
Tanítsuk arra, hogy nem a pénzben, hanem a jó 
erkölcsben van a gazdagság. Tanítsuk arra, milyen 
nagy istenáldás, mikor a konyhát, szobát, rendben 
tudjuk tartani. Tanítsuk arra, hogy minél okosab­
ban osztjuk bejövedelmünket, annál többet lehet 
meggazdálkodni. Tanítsuk arra, hogy néha a fiatal 
embernek feléje se nézzen. Tanítsuk arra, bogy mi­
nél bővebben költünk, annál közelebb jutunk a sze­
gények házához. Tanítsuk arra, hogy leginkább az 
asszonyon fordul meg az utódok boldogsága. A 
mennyire tehetségűnk engedi, tanítsuk a művészetre 
is. Tanítsuk arra, hogy Isten az ő képére teremtette, 
de nem BZ erős fűzésben áll a hasonlatosság. 

— Honnan szerezzük be €tz ülte-
tenilö f€tesemetéhet t E kérdésre a „N é p-
k e r t é s z " egyik számából azon gyakorlati utasí­
tást menthetői, mikép a gyümölcsfa-csemeték nem 
egyenlő talajból való átültetése minden esetben 
kétséges megmaradást ígér, ellenben a legsivárabb 
homoktalajból átültetettek biztosb fogamzást ered­
ményeznek jobb talajban, főleg: ha a föld az ülte­
tést előzőleg felforgatva, rigolirozva volt. Mint az 
emberek a jobb táplálékot: a facsemeték is a ked­
vezőbb talajt könnyen megszokják s gazdagabb 
növésük biztosítva van. Évek előtt e példából 
okulva, egyik helybeli kert miveléssel foglalkozó 
lakostársuok, a legsivárabb homoktalaj földén, több 
ezerre menő gyümölcs, leginkább azonban neme­
sített 58 válfaj alma csemetét tenyészt s kíván el­
adásra bvcsátani. A kik tehát gyümölcseiket pótolni, 
vagy gyümölcsöst alakítani kívánnak: saját jól fel­
fogott érdekükben teszik, ha mielőbb, a valódi 
néven megjelölt, már 2 éves gyökeres gyümölcs, 
5 — 6000 drb., leginkább nemesitett slmafajokhól 
mielőbb megteszik rendeléseiket O l á h Sándor 
kertész czimére, Debreczen. Nagyuj-utcza 1809. sz. 
háznál, darabonként 30—40 kr árban, hol a fajok 
neveiről és esetleg a gyümölcstelep helyéről, a cse­
meték minőségéről is tudomást s meggyőződést 
szerezhetni. 

— A debreczeni országos vásár. 
A Dienesnapi országos vácár a következő rendben 
fog megtartanti: Október 3-án hétfőn,4-én kedden. 
5-én szerdán, bőr, gyapjú, méz, dió stb., továbbá 
toll, iparczikkek, gabomnemüek és mindenféle ter­
ményvásár. Október 6-án csütörtökön, és 7-én pén­
teken juhvésiK Október 8 án szombaton és 9-én 
vasárnap sertésvásár. Október 10-én hétfőn és ll-éo 
kedden ló-baromvásár. — - J e g y z e t . Megenged-

Folytatás a mellékleten, 



JÉM!M.i.?>Peb',eczeD^a^váradifiríesltft" 38-dik számához. 
tetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió stb. 
vábbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és eu„ 
terményekre nézve az elovásári hétnek, hétfő, kedd, 
és szerda napjai vannak vásári napokul kijelölve 
ez emiitett czikkek és termények a vásár egész fo­
lyama alatt áruitathatnak. Debreczen, 1886. szept. 
26-dikáo. 

— Majolika festészet. Bizonyára még 
sokan lehetnek s vannak is városunkbafl, leginkább 
pedig nők, a kik óhajtják megtanulni a majolika 
festészetet, ezt a szép, hasznos, kellemes foglalko­
zást. Szívesen hozzuk tehát köztudomásra, hogy 
erre az alkalom még mindig meg van. Egy tanfo­
lyamra, mely szept. vége feléig tart, még mindig 
lehet jelentkezhetni a Czegléd- és Bathiány-utcza 
sarkán levő festő iskolában, melynek kirakat ab-
lakaibaofmos is igen szép munkái láthatók e tanít-
yányoknak. Teszár ur, az iskola vezetője ezenkívül 
több tanfolyamot már nem nyit. 

*— Termény-piaczunlson a folyó évi 
szeptember 13-án tartott hetivásár alkalmává a kö­
vetkező árakat-jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa * felső ár? közép ár, alsó ár. 

Kétszeres , 
Rozs . . . . 

Tengeri . . . 

1 zsák burgonya 
100 ki. uj szalonna 
100 ki. háj. . . 

fi.10 
5,20 
440 

5.60 
5 00 

62.00 
62.00 

6.00 
5.10 
4.30 
4.40 
4.30 
5.50 
4.-75 
1.20 
61-00 
61.00 

— Ki nyert f A kis lottó húzása: 
Prága szept. 14-én: 20, 47. 

5.90 
5.00 
4.40 
4 30 
4.20 
5.40 
4.50 

60.00 
60.00 

74. 27. 33. 

G S AZICTCHÉE:. 

h e r n y ó j a ette le : követelhet-e kárpótlást? Á 
megfejtő fiskális jutalma egy kiszárított 5 krajczáros 
kűba. 

Apropó! „Fiskálisról8 lévén szó, eiszembe jut 
egy harmadik „stráges", mely szintén e hét szerdá­
ján történt, csakhogy nem újságírókkal, hanem egy, 
városunk széles köreiben ismert fiatal fiskálissal. 

Az említett napon ugyanis beállít irodájába 
egy jól felpálinkázott atyafi s már a lépcsőn ugyan­
csak ordított, hogy erre meg arra, hol van a fiskális? 
Mert ő azt.... menten m e g ö l i . 

A mi fiskálisunk keze pedig e pillanatban már 
ott volt az atyafi ábrázatán, ugy, hogy karikát 
hányva gurult az a lépcső aljáig. 

Mikor aztán onnan nagynehezen feltápászko­
dott, levette tiszteletteljesen a kalapját, s körülsi-
mitva a kuszált hajzatot. . . . végtelen flegmával, 
ilyetén szókra fakadt: „Engedelmet kérek. . . bá­
t o r (!) szólásomért." • - Erre a nem várt fordulatra 
aztán persze a mi dühös fiskálisunk sem tehetett 
mást, mint hogy.,. egy jót ka ez ag o t t . 

' Öuaiimodá* 

mwiisTTÉm, 

V e g y e s . 

Karezolatok a hétről. 
Mikor „karczolatoknak muszáj lönnyi." — Az én szőr-
hóhérom. —- Az uborka saison vége. — Palatínus Jóslta 
és a skriblerek. — Dicsöfy Loránd látogatása Gili Ba­
lázsnál. — Mikor a gazda tévedésből a más szőlőjét 
kapálfalja meg. — Egy fogas kérdés. — Alapos ok a 

bocsánatkérésre. 

„Ködös, borongós őszi regg (már t. i. e sorok 
írásakor), oiyan, mint maga az unalom,0 Kétszere­
sen nehezedik különösen a „karczolat" író kedé­
lyére, a kinek akár van kedve humorizálni, akár 
nincs, egyre megy, de „karezolatoku-nak lenni kell 
— mondja a kétségbeesett kiadó, kinek azért küldte 
egy melankhólikus borbélylegény vissza e héten a 
lapját, mert már h a r m a d i k hete, hogy nincs 
benne ö k a r c z o l a t K , holott o m i n d e n héten 
m e g k a r c z o 1 j a ezért a szerkesztőt.,. b e r e t-
v á l á s k ö z b e n . 

* 
* # 

No, de hogy a mi szőrhóhérunknak ne legyen; 
többé oka a panaszra, hát ezennel ígérjük, hogy: 

em marad el a télen a karczolat, mert hisz az 
*>orka-saisonnak vége s jönnek haza vakáczióról a 

jő „pennás" fiúk... no meg a színészek. Mindkettő 
alkalmatos „érdekes és pikáns karczolatok" írására. 

# * * 
De hát addig?! Addig?! Miről lehessen írni,' 

mikor Debreczenben az egyetlen „esemény" a leg­
népszerűbb herczeg, a „Palatínus Jóska" debreczeni 
látogatása volt, a ki az idén is elmulasztotta meg-
hini ebédre a skribíereket, holott hajdan pompás 
ebédet evett nála S u h o g ó barátunk habár 
csak álmában is. 

* 
* * • . 

A mostani meddőfejü újságírók ilyesmiről már, 
á l m o d n i sem mernek; elég gondot ad nekik a1 

maguk baja s ilyesmiből bőven kijutott e héten is. 
két helybeli lapszerkesztőnek. Mindkét „strages". 
megérdemli, hogy megörökíttessék. ! 

* : * * 
E héten történt ,ugyanis, hogy „Gili Balázs* 

barátunknak, a csavargó és nem csavargó szinészek 
legbőkezűbb barátjának távollétében egyDicsőfy1 

Loránd-féle kaszakapa-kerülő zseni, egy „krágli" 
kivételével az összes garderobját elemelte, hagyván 
helyette két impertinens bocsánatkérő levelet. 

Mint a „gonosz nyelvű Fáma komámasszony0 

beszéli: másnap ismét látogatást tett nála egy 
„nemzeti napszámos", ki „ócska, de b ü s z k é i - . . - -.. „ „„ A^JU**;*™ MA^U-I ; 
spanjolMpOnyegef viselt, i-kit szerkesztőtársunk0^1 hónapokban az ártékpiacz élénMm . 
á i t / l a g . P « U b l fogadott : „Szállással szívesen ^ f ^ S f a ^ S t K S t 
szolgálok, d e . . . „omn a mea mecum portó" egy seB<«en mege íosm a z a Korúimén} is, nogy a neniet 
kráglin k vül az összes „ r u h a k é s z l e t e m " raj- c s ???f é s » •>»« « a r kotott találkozás van ké s " J iR7.nlnhpn. A részletekre terve megemlítjük, hogy 

A magyar ipar fejlődésének áldásos 
hatását úton-útfélen van alkalmunk tapasztalni. 
Mig egyrészt azon tapasztalatra jutunk, hogy egyes 
gyártmányaink' itthon nagyobb kelendőségnek ör­
vendenek, mint annak előtte, azon örvendetes tényt 
is konstatálhatjuk, hogy azok kezdenek külföldön 
is tért hódítani. Jeléül annak, hogy jóság és olcsóság 
tekintetében a külfölddel a versenyt kiállják. Ezt 
tapasztaltuk egy a Thury János es Fia tulajdonát 
képező gyártelepében tett sétánk alkalmával. A de­
rék magyar házi ur azeretetreméltó kalauzálása 
mellett bejárva az egyes műhelyeket. Thury János 
fúvó, harang- és érczöntöde gyára, melyet még 
1848-ban alapított Puzdech József, sok érdekes 
látni valót tárt elénk, á magyar ipar óriási haladá 
sával már maga a gyár magas színvonalú berende­
zése is tesz tanúságot. A megtekintésre érdemes, a 
legújabb szab. katonai tábori tűzhely. Az egész ké­
szülék kis térfogatra, szekrényalakba tolható össze, 
és egy ember által kezelhető; ennek méltó darabja 
a könnyen szállítható tábori kovács tűzhely, mely 
hadseregünknek nagy szolgálatot tenni van hivatva, 
A gyár nagyban foglalkozik kovács, nagyszerkovács, 
bádogos, rézműves és egyáltalán minden iparos 
szerszámok előállításával. Á gyártelep második ud­
varát a harangöntészet foglalja el. E téren nemcsak 
hazánkban, hanem a külföldön is találkozunk e czég 
gyártmányaival. Thury nemcsak mint üzletember, 
hanem mint budapesti polgár is előkelő helyet foglal 
el. A törekvéseiben való elismerést bizonyítja ama 
számos kitüntetés, melyet majdnem minden kiálli 
táson nyert. Thury a többek közt a koronás arany 
érdemkeresztnek is tulajdonosa. 

— Ás ofvosoJs és a sésbo-rsatesis. 
Daczára annak a határozott ellenszenvnek, melylyel 
az orvosok minfenféle háziszer ellen viseltetnek, 

van ház a fővárosban, melyben a sósbor­
szesz egyenesen orvosi rendeletre ne volna otthon, 
mint olyan háziszer, mely csaknem nélkülözhetlen. 
Hirtelen rosszullétnél, fej- vagy fogfájásnál, náthá­
nál, szemgyengeségnél, szaggatásnál, csúzos bán> 
talmaknál, tehát mind oly bajoknál, melyek a csalá­
doknál gyakoriak: kitűnő hatással van. Rendkívüli 
szolgálatot tesz a Brázay-féle sósbor^zesz, különö­
sen faluhelyen, vagy ott, a hol nem lehet gyorsan 
orvost kapni és pedig kitűnő szolgálatot azért, mert 
a íegkülöofélébb bajoknál azonnal lehet alkalmazni 
& hozzá tartozó használati utasítás szerint, melyben 
pontosan le van írva, hogy mely baj ellen miként 
kell alkalmaznia. E kitűnő báziszer minden nagyobb 
íüszerkereskedésben és gyógyszerésznél kapható a 
használati utasítással együtt. Óvakodjunk azonban 
az utánzatoktól és csak valódi Brázay-féle sósbor­
szeszt fogadjunk el.. 

— JÉrtéMtössdei hetijelentés. (A 
^Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.) A 
közelebb múlt héten az értéktőzsde szilárd irány­
zatot követett. Egyrészt a politikai helyzet javulni 
látszik, mert a bolgár kérdés jelenlegi stádiumában 
nem nyugtalanitja többé a kedélyeket, másrészt 
pedig a pénzpiaczi viszonyok is jobban alakulnak. 
A tőzsdei spekulatio abban reménykedik, hogy az 

mi-

SchwarzseideneFadUeFran£aise , j 
Surah, S a t i a merveilleuKy S a t i n 
Luxor , Atlasse, Damaste, Eipse und 
Taffete fl. 1.10 per Méter bis fl. 8.85 (in I 
ca. 120 versch. Qual.) versendet ín einzelnen Ro-

ben und Stücken zollfrei ÍDS Haasdas Seidenfabrik-

Depot - 6 . H e n n e b e r g (k. und k. Hoflieferant), I 

ZÜPilí* Muster umgehend. Bríefe kosten 10 kr. 

Portó. 

Rohseidene Bastkleider (gaoz Seide) 
ü . 9 .80 p e r COnipL R o b e , sowie gchwerere I 

Quaiííáten versendet b. Abnabme von mindestens 

zwei Roben zollfrei ins Haus das SeidenfabTik-Depot | 

G. H e n i i e b e r g (k. a. k. Hoflieferant), Z ö r i c ű v j 
Muster, umgehend. Briefe kosten 10 kr., Borto* 

Emésztési zavaroknál 
(étvágykiány, rósz emésztés, gyomorégés stb.) 

l a s s ú a n y a g c s e r é n é l 
s ennek következményeinél (dugulás, felfúvódás, fejfájás, 
migrén, aranyér) a Lippman-féle Karlsbadi pefi-
gőpor legjobb házi szerünknek bizonyult. Kapható 
60 kr és 2 frt dobozokban. Kapható : Dr. Rotschnek V. 
Emilnél Debreczen, Nagyvárad, Szathmár ós Szeghalom stb. 

(325) 1—6. 

íam van 
„Önnek nincs ruhája ? IP Szól egy spanyol 

hidalgó csalódott hangján emberünk, akkor tudja 
meg, hogy szállást meg kap az ilyen kikiáltott mű­
vész, mint én, minden b o k o r b a n . 

S szó, a mi szó, de a faképnél hagyta G-iJi Ba­
lázs barátunkat. * * * 

Hanem mig e felett jókat nevetett e sorok 
karezolója, az alatt ő sem járt különben. A strages 
pedig ugy történt, hogy felfogad 1 frtos napszám 
mellett két kapást s kiküldi őket boldogfalvai 
árendás kertjébe kapálni, jól megmagyarázván ne­
kik a szőlő helyét, hogy „első járás, első pajta, 
j o b b r ó l . 

A véletlen, azaz dehogy a véletlen, hanem a 
„muszáj8 ngy hozta magával, hogy esak estefelé 
szakithatott magának annyi időt, hogy megnézhette 
napszámosait. 

Mekkora képet csinált azonban, mikor este 
látja, hogy az ő napszámosai a legremekebbtil be­
kapálták... a s z o m s z é d j a s z ő l l ő j é t , mely 
szintén a boldogkert első járásában, első pajta, 
csakhogy b a l r ó l . 

Malőrjét még növelte az a hónaljhasgató ha­
hota is, melylyel a pókhasú szomszéd harmadnapon 
tele harsogta a kertet, mikor meglátta, hogy valaki 
az ő szőlőjét „tréfából" (!) i n gy ér t megkapáltatta. 

Már most az a „ fogas 0 kérdés merüi fel, 
hogy miután karezolónk a szomszédra mindig görbe 
szemmel nézett, mert szentül hitte, hogy az ő idei 
szilvatermését (lévén egy fával) a szomszéd 

szülőben. 
b a n k r é s z v é n y e k közül főleg egyes helyi ban 
kok és nevezetesen magyar kereskedelmi bank és 
jelzálogbank voltak keresettek, miután ezen inté­
zetek igen jó félévi mérleget mutattak ki. Hitel­
részvények keveset változtak. Leszámítoló bank 
legutóbb emelkedett. J á r a d é k p a p i r ok korlá­
tolt üzlet mellett szilárdak. Más tőkebefektetési 
papírokban a forgalom csekély. A helyi piaezon a 
m a l o m r é s z v é n y e k folytatták az áremelkedő 
irányzatot. K ö z ú t i v a s ú t részvényei szintén 
emelkedtek. A s o r s j e g y p i a e z o n az olasz vö­
röskereszt-sorsjegyek, bazilika- és török-sorsjegyek 
emelkedtek, utóbbiak azért, mert a kihúzott dara­
bokra csekély részfizetés teljesíttetik. A v a l u t a 
nem változott, 

Szerkesztői üzenet. 
Dr. l i . 91. urnák. Helyben. Á felhívást egész 

terjedelmében — térszüke miatt - - csakis hirdetési ro­
vatunkban közölhefnök. 

nA mindenes.11 A „Valami sziuészetünkróí" 
ez. czikk jeles irdjátdl jobbat kélünk. 

Sat* *F. Gesztére d. A jőkivánatot köszönjük s 
e helyen viszonozzuk, 

JT» P* Geszteréd. A „Loyd" kért számainak elkül­
déséről intézkedtünk. írjatok már. 

Felelős szerkesztő: Tóth. Eiásstlé. 
Főmunkatárs : ®&€&foolesí£ix. Mihály. 

Kiadótulajdonos: Eicherman Mt 

Bükkfáién főraktár. 
Van szerencsém a n. é. közönséget érte­

síteni, hogy faszén raktáramat Kishatvan-ut-
czából Nagycsapé-utcza 336. számú házba 
(SteDCzinger ur tőszomszédságába) tettem át. 
Az alant jegyzet olcsóra szabott árakat a n. é. 
közönség becses figyelmébe ajánlva 

tisztelettel maradtam 

Gabányí Sándor.' 
1 mm. rostált száraz szén ára 2 frt 40 kr. 
1 „ apró rostált kovácsszén 1 „ 80 „ 

Nagyobb vételnél, 20 mm.-től feljebb, a m. k. 
áll. v. indóházánál átvéve m. mázsája l f r t 9 0 k r . 

(328) 1 — 1. 

mmmmmm+mmmmmmmmmm+Mm** 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és a f. é. április hó 18-án Budapesten tartott 

|M| általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított sf.é. június 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

89. 
418. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen s^sáMMml. 100 kiló 

y A. B. Asztali dara nagy szemű 16.— 
fi C. szinte . . 1 5 . ~ 

0 Királyliszt 15.40 
1 Lángliszt 15.— 
2 Montliszt . . . . . . , 14 60 
8 Zsemlyeliszt különös . . . 14.— 

M 4 „ •„ . . „ . . . 1360 
6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 13.40 
6. szinte 2-od „ 13.20-
7. Közép kenyérliszt 1-ső „ 12 20 

w. 8. „•• 8 2-od „ 10 80 
J3 8 VB Barna n 1-ső » - 9.40 

83/4 n m 2-od sáTOk. 7.40 
9. Lábliszt . . . „70 „ 5.60 

10. Veres liszt . . . . „ 50 „ — .— 
11. Finom korpa zsákkal „ 50 „ 3.80 M 
12. Durvakorpa zsákkal „ 50 8 3.— 

A finom és durva korpa árából eddig H 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a fenném- W 
litett egyezmény folytán június 1-től fogva fjj litett egyezmény folytán j> 
szintén beszüntettelett. 

Debreczen, 1887. August, 24. 

:JÉJXI9 C s i l l a g A.xi .n ,a 
1 § 5 etiiiéi». i i o s s z i i 

I ó r i á s i I^offe ley- l ia-
» j a n i m a t * melyet az álta­

lam föltalált kenőcs Í4 havi 
használata után nyertem, mely 
megakadályozza a f i a j k i " 
h n l l á s t t elősegiii a í i a j » 
n ö v é s t és eró'siti a I i a J » 
hóvt, uraknál elősegít egy 
teljes e r ő s s z a i t é l i i ö -
v é s t » rövid ideig Yaíd hasz­
nálat után a hajnak, valamint 
a szakáinak természetes szint 
es sűrűséget !tö!csönöz és 
megóvja korai öszüle'stöl a 
legmagasabb korig. Egy kö­
csög ára 50 kr., i frt, 2 frt. 
Postával küfde's naponke'nt a 
pénz előleges beküldése vagy 

postautánve'tel mellett az 
egész világba. 

CSILLAG és TÁRSA, 
Hiac lapes t , k i r á l y - u t c z a & 6 . sx* 

(240.) 8—20.) 

BUDAI 
1 *$& r 'anoczy 
keseriivizforrás^ 

Mint biztosan használó h a j ­
tó s z e r, ajánlva a legkitűnőbb or­
vosok által, a l t e s t i b á n t a l ­
m a k - , a k a d á l y o z o t t v é r k e ­

r i n g é s - , H á m o r r h o i d a l - , m á j - , v e s e - , 
s c r o p h u 1 ás-beíegségnél; h i d e g 1 e l é s - , k ö s z ­
v é n y - , b ő r k i ü t é s k , s z é k r e k e d é s n é l , stb. 
Kapható minden gyógyszertár és íüszerkereskedésben. 

Forrástulajdonosok: (249) 9 - 1 0 . 
L o s e r t e s t v é r e k B u d a p e s t . 

Orvosi tekintélyek által 
vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a íéöző és emésztési | 

szervek bnrutns bánta! main ál rendelve. ' 

-»» égvényes vasmsnlas savanyúvíz «-« 
ez^nsavdüs, 111 hinni tartalmú forrás. 

Sorra! használva igen kcüemes ú'ditő ftalt szolgáltai 
Kapösíó ásyftnyvte k6resieLtésökbí>n 8 'egíö^b gyógySzeriárbfiR. 

A 3:-ivR,tor-forns.s lgp.zg-p.tóság-s Sper je seE . 

(221.) 1 5 - 1 5 . 

A ki kétségbea van a felett, 
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket' 
használja betegsége ellen, az irjon egy levelezőlapot Eichter 
kiadó - intézetének Lipcsébe s kórjo a „Betegbarát" ezünü 
röpiratot. E könyvecskóben nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyult háziszerek Yannak részletesen ismertetve, hanem. 

betegségekről szélé Jelentések ~"~~ 
is-olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyíthatian beteség is szerencsésen elhárit-
tassók. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére aH^ akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg-
barát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek k ö l t s é g é b e nem JierBL 

Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil. 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 30—35) 

7 arany és ezüst éremmel 
kitüntetve 

g ^ p a legjobb ""^M 

kézi-harmonikánkért 
JLwiston, €ottfoniutn, Melfif&H és 

ux éhes tartamé h.&ngjegyele» 
cztmerále 8.f. SO Sértői SO frttg* 
Uj szabadalmazott hangver-

seny-czitheráfe, 
mindenféle hangszerek, u.m. hegedűk, fuvolák, klarinetfcekj 
szájharmonikák, Occarinák stb. stb. 

J o h a n N, T r i m m e l , 
harmonika- és hangszer-gyárosnál, 

Mécs* 7-tüile Ikevület* lüeiiseirstreisse Wf. &•£. 
Képes árjegyzék, kívánatra ingyen és bérmentve. Színezett 
képes árjegyzék elánisitóknak 1 frt. o. é. beküldése mellett. 

( 2 2 5 . ) H — 3 0 . 

sriii(ic!i lyuksKPín. liör/Leincnrc«I«s ós szcmölcn ! | lecröviríeub idö alatt hiMosan «;s fájdalom néi -
M í.iii chí \vo! iUat ik»poscni vörös gyógyszertár 
•M htriio-vef, eííjcílüi valódi Kadlaucr-föle tyuk-
S szciti-sxere egyszerű beecseícléso áltaL 
1 iíjíy doboz siveggiíl és eesetícl 50 far. 

Mim M e U n E H n £ j ^ ' - ""— MiünBn 

DebreczenbeD, Dr. xto.scbnek V. Emil 
gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-házJ 

(51) 23—26. i 

Mag 'ya r I j íar . 

Á német-prónai 

posztógyár 
részvénytársaság 

ajánlja mindennemű saját gyártmányú, aj 
gyapjuszövő iparba vágó készítményeit, u. ra.li 
Legújabb íüvatkeiméfeet, posztó, tiffli,| 
'peruvien, doskin, t r ikó és különféle 
kabát szöveteket, bamgarn lodea 
a z i i r és h a l i n a I>OSZtÓkat, kizárólago­
san tiszta gyapjúból és valódi színekben 
Továbbá á g y - és l ó t a k a r ó k a t , minden-j 
nemű pokrÓCZOkat stb. stb. 
Megrendelések a képviselőséghez intézendők 

a következő czim alatt : 
A néinet-prónai posztógyár 

miuta raktára 
Budapest, Muzenm-fcönit 10 szJ 
Ugyanitt raktáron lévő áruinkat kicsinybenj 

is gyári áron árusítjuk. (312) 3—10. 
Kívánatra mintákat bérmentve küldünk, 

ItSagyajp i p a r . 
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T e s s é k m o g g y ö z ő d L i i i 
1 0 % - a l o iosobban , m i n t b á r h o l . 

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet az őszi 
és téli évad beálltával a legdusabban berendeztem, a hol is a legjobb 
és legolcsóbb, 

ÖSZI JAQUETTEK 
béléssel vagy a nélkül, sima, bojhos és divatos koczkás kelméből 4—10 írtig. 

Esö-köpenyek 8 irttói ISfrtig. 
® y e r m e k - k ö p e n y e k 3 frt 50 krtól 8 frtig. 
Nő i ősz i és t é t i m a n t i l l o k 8 írttól 30 frtig. 
K é s z nő i d iva tog s z ö v e t é s t e r n o - r n h á k nagy választékban 

M-Mníáfc nagy választékban 9 írttól 25 frtig. 
S z ö v e t h á z i r u h á k , soh la f rok 5 írttól 9 frttig. 
Mosó é s v e l e s z - r u h á k , 
úgyszintén divatos szövetek, posztó kazán, chevjott, terno cretonok hoz­
zátartozókkal, m é t e r e n k é n t , valamint férfi- és női-iogek, posztó és 
berlini kendők, meleg alsó szoknyák, trieot és merino-ingek, szabó kellé­
kek, p a p l a n é s á g y t e r i t ő k és általában e szakba vágó mindennemű 
czikkek a leggyorsabb és legpontosabb kiszolgálás mellett kaphatók. 

A n. é. helybeli és vidéki közönség pártfogását kérve, maradtam 
illő tisztelettel 

1,1 l i V ÁRMI 
a megyeház mellett. 

T e s s é k m e g g y ő z ő d n i , 
10%-al olcsóbban, mint bárhol, 

EL ós 

cc 

PS US 

M S? 

SS 

5 

cs . k i r . k i z . s z a b a d , h a n g s z e r - g y á r B U D A P E S T E N II. Lánczhid-
utcza. 5. — Mindennemű fa-, fuivó-, r éz - , v o n ó - és v e r ő - h a n g s z e r e k stb. 
legnagyubb gyári raktára Magyarországon. 

A h a d s e r e g szá l l í t ó j a . A z összes b n d a p e s t i k a t o n a z e n e -
k a r o k szá l l í t ó j a . 

Legnagyobb és legYálasztékosabb raktára mindennemű hangszerekben, 
valamint azok egyes részeinek legolcsóbb árakkal. 

Bel- és külföldi h ú r o k , h a r m o n i k á k . 
A r i s t o n 19 forint, Herophon 24 frt, 6 zenejegygyei és csomago­

lással együtt. 
J a v í t á s o k a lehető leggyorsabban és legolcsóbban eszközöltetnek. 
Árjegyzékek ingyen és bérmentve. (327) 1 — 2. 

Árverési hirdetmény. 136. szám. 
1887. 

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közzé teszi, hogy a derecskéi tekintetes kir. járásbíróság 354/,887. száma végzésével által 
Sinay Károly mike-pércsi lakos foglaltatónak, W e i s z S a l a m o n és D á v i d m.-pályi birto­
kosok ellen 130 frt tőke, ennek 1886. évi ápril hó 2-dik napjától számítandó 6% kamatai és 
eddig összesen 55 frt 96 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás al­
kalmával bíróilag lefoglalt és 960 frtra becsalt 480 darab birka ürüből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek az 133S/lg87. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, 
vagyis m.-pályi községben alperesnek birtokán leendő eszközlésére 1887-dik év Szeptember 
hó 30-dik napjának délután 3 órája határidőül "kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX, t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak 

Az elárverezendő ingóságok " " 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Derecske, 1887-dik évi Szeptember hó 16. napján. 
R á t h József, 

(329.) 1 — 1. 4 kir. bírósági végrehajtó. 
4525. 
1887. 

Á debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Liedermann Mihály debreczeni lakos végrehajtatónak Nagy Sándor és Nagy Juliánná özv. 
Kácz Józsefné végrehajtást szenvedő elleni 700 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehaj­
tási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a debreczeni kir. járásbíróság) területén lévő 
Debreczen város határán fekvő a debreczeni régi telekjegyzőkönyv 2294. számú lapján álló 
7 és % boglyás kaszállóból Nagy Sándort és Nagy Juliánná Eácz Józsefnét illető' % részre, 
azonban az erre B. I. r. sz. alatt eszközlött azon jogkorlátozás épségben tartása mellett, hogy 
ezen ingatlan csak Debreczen város házzal bíró polgárának adathatik el, s csak ilyenek által 
birtokoltathatik, az árverést 1048 frt 45 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi Október hó 3«diknapján d. u. 3 
órakor ezen telekkönyvi hatóság árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megál­
lapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 104 frt 
54 krt készpénzben, vagy az 1881 : LX. i-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l számí­
t o t t és az 1881. évi novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. 
i-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben 1887. évi Július hó 27-dik napján. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 

T S l a g y K . á : r * o l y ? 

z. III. Árverési hirdetményi kivonat. 

(321.) í—í. tszéki bíró. 

Árverési hirdetmény. 

T. 

OLCSÓ 
ÉS KITŰNŐ 

JÓ BÚTOR. 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, miszerint, 

helyben a fő téren , az újonnan épült K Ö M L O S S ? 
D E Z S Ő n r h á z á b a n , Nánássy Lajos vasáru-üzlete 
mellett, egy a kor igényeinek minden tekintetben megfelelő 

nyitottam. FŐtörekvésem oda irányuland, hogy mint kezdő, csekély haszonnal is 
megelégedve, a n. é. közönség szíves pártfogását ugy jó, mint olcsó minőség 
és pontos kiszolgáltatás által megelégedését minden tekintetben megnyerni sze­
rencsés lehessek. 

Vidéki megrendelések a leglelkiösmeretesebben intéztetnek el. 
Kiváló tisztelettel 

Kiss Sándor. 
5 § / 

kárpitos és diszitő. 

5657. és 5703. 
1887-

Debreczen. sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező s a nánási vasút mellett fekvő 172 hold és 1188 D öl szántóföld 6 évre; 
továbbá a csapó-utezai 682. számú ház utánni 3 hold és 1050 ü öl ondódi föld; a hadházi 
vasúti 128. és 129. számú őrházak melletti 2886 D öl föld; a Czeglédi József-féle gúti 15 
boglyás kaszáló és végre az Olajütő melletti legeltetési jog 3 évre, a városház nagytermében 
folyó 1887. évi Szeptember hó 27-ik napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen, a város 
számvevő hivatalánál megtekinthető feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

. Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kikiál­
tási árak 10 %-át, bánatpénzül, az árverelő bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1887. Szeptember 5, 
(318) 2 —2. A v á r o s i t a n á o s * 

Árverési hirdetmény 
Debreczen sz. kir. városnak Belsó-Gnth, Haláp, Bánkt Nagy-Csere, Pacz, Fancsika, 

Nagyerdő és Monostor nevű erdőinek idei makktermése és a Savóskut és Apafája mint erdei 
legelő folyó évi Szeptember hó 26-dik napján d. e. 9 órakor a városház nagytanácstermében 
nyilvános árverésen el fog adatni. 

Az árverelni szándékozók az árverési feltételeket a számvevői hivatalban meg­
tekinthetik. 

Debreczen 1887. Szeptember hő 12-dik napján. 
(319.) 1—1. A v á r o s i t a n á c s . 

44607 
1887. 

mely szerint Debreczen sz. kir. város tulajdonát képező s valamint a város kebelé­
ben, ugy a Debreczen városhoz 2 óra járásnyira fekvő Szovát községben gyakorolható italmérési 
kir. kisebb haszonvételi jogok, — az utóbbival a Szovát községbeli belső és külső Lajda csap­
szék, husmérési bolt és nadályszedési jog? f. 1887. évi Október hó 11-dik napján d. e. 10 
órakor a városház nagytermében, mind a városi, mind a szovátira külön-külön tartandó 
nyilvános árverés utján az 1888. évi Január 1 -tol 3 évre, tehát 1890-ik évi Deczember 31-ig 
terjedő időre haszonbérbe fogván kiadatni, ezen határidő annak megemlítésével tétetik köz­
hírré, miszerint a Debreczeni városi pálinka regalejognak kikiáltási ára 35,000 frt, a Szováti 
regalejogé pedig 3615 frt; s az árverés alkalmával a kikiáltási ár 10 %"^a bánatpénzül az 
árverelő bizottság kezéhez leteendő, a többi feltételek a tulajdonos város számvevő hivatalánál 
megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál f. é. Október 10-én d. u. 
5 óráig beadható zárt ajánlatok is elfogadtatnak, melyeknek az ígéret 10 %-teak be mellé­
kelése mellett azon nyilatkozatot is tartalmazniuk kell, hogy ajánlattevő az árverési feltéte­
leket ismeri és azokat elfogadja. 

Debreczen, 1887. Augusztus 29. A v á r o s i t a n á c s . (309) 2—3. 

v.^S; Árverési hirdetmény. 
Álólirott kiküldött bírósági végrehajtő az 1881. évi. LX, t. ez. 102. §-a értelmében 

ezennel közhírré teszi, hogy a szoboszlói kir. járásbíróságnak 2561/1887. számú végzése által 
B. Nagy Albert részére ifj. Horogh Gábor és társai ellen 500 frt íőke, s járulékai erejéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás alkalmával 1885. évi október hó 14-kén B. Nagy Károly 
szoboszlai lakosnál bíróilag lefoglalt 417 frtra becsült tengeri, szekér, széna, szalma és serté­
sekből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a helyszínén vagyis B. Nagy Károly szoboszlai lakos tanyáján és 
házánál leendő eszközlésére 1887-ik évi Szeptember hó 27-dik napjának délutáni 3 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi'LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 108. § 
szerint a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak, 

Kelt Szoboszlón, 1887. Szemtember 14. G o ő z I s t v á n mk., 
(323) 1—1. bir. végrehajtó. 

Árverési hirdetmény, 

5842—5907. 
1887. Árverési hirdetmény. 

Melyszerént közhírré tétetik, miszerént Debreczen sz. kir. város tulajdonához tartozó, 
a Tisza folyampartján fekvő, gazdasági épületekkel is ellátva levő Okát pusztarész birtok, 
mely együtt 7919 kat. hold és 799 Q öl, s két részre lévén osztva, egyik tag 4067 kat. 
holdat és 1559 • oki, a másik tag pedig 3851 kat. holdat és 840 G ölet 'teszen ki; a folyó 
1887, évi Október hó 5-dik napján d. e. 10 órakor a város nagy tanácstermében, felül ígéret 
folytán, ujabban megtartandó nyilvános árverés utján, a jövő 1888. évi Október 1-tÖl számí­
tandó 12 egymást követő é?ekre haszonbérbe fogván kiadatni; ezen határidő, annak megemlí­
tésével tétetik közhírré, miszerént az első tagnak kikiáltási ára 26,500 frt a második tagé 
pedig 22,000 frt és az oda építtetni szándékolt vasút megnyitásától járó 20%, és az árverés 
alkalmával a kikiáltási ár 10%-ka bánatpénzzűl az árverelő bizottság kezéhez készpénzben 
leteendő; a többi feltételek a tulajdonos város számvevői hivatalnál megtekinthetők. 

Megjegyeztetik, hogy a város polgármesteri hivatalánál, az árverést megelőző napon. 
Október hó 4-kén d. u, 5 óráig beadható zárt-ajánlatok is elfogadtatnak, melyeknek azonban 
az ígéret 10%-kának bemeilékelése mellett, azon nyilatkozatot is tartalmazniuk kell, hogy az 
ajánlat tevő, az árverési feltételeket ismeri és azokat elfogadja. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1887. Szeptember 12-dik napján tar­
tottüléséből. • S z ő l e i M i h á l y , . 

(322.) 1—3. jegyző. 
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m 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy b é c s i bevásárlási 

; útambói hazatérre 

NŐI- és GlHEK-RÁlAPRiKTARAMAT 
AZ fSSI ét 1&M I1É111S "W 

a lehető legdúsabban és legújabb divatú mintákkal láttam el, olyannyira, hogy képes 
vagyok a legnagyobb igényeknek is teljesen megfelelni. 

Úgyszintén nálam mindenkor 

_ _ ' menyasszonyi köszönik, fátyolok és virágok 
nagyválasztékban kaphatók, megjegyzem, hogy áruim kitűnő minősége mellett, még az 
árak jutányosságára is fősolyt fektettem, 

Becses pártfogást kér teljes tisztelettel 

ii?s WifliiSsii l i i i l l l 
(320.) 1 — 1. áivatárnsBŐ, 

főtér, BlEDEBMáJfM palota. 

Pozdeoh József utódai 

* THTJRY JÁNOS és FIA 
I. magy. fuvógyár, harang és érczöntőde, szabadalm. 

harangfelszerelés és nagyszerkovácsság. Gyár : 
,j. B u d a p e s t f k ü l s ő v á o z i - ú t 4 4 . s z . a . az 

oszír.-m. államvasút indóháza közelében.) Raktár : Budapest, gyár«uteza22. sz. 
Elvállalunk minden nagyságú h a r a i l - A oly könnyű járatnak, hogy pl. egy 40 ma­

g o k Ö n t é s é t , azok szabad rendszerünk JÉHL* Z S®S n a r a n go t egy 12 éves gyermek min-
szerinfi felszerelését, r é g i m o d o r r a feMfiffkiií A d e n m e g e r ö l t e*és nőikül kezelhet, harang-
SZere l t l iarailgOfc á t s z e r e l é s é t és / ^ S ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ . Í a i n k használat alatt a toronyban legese-
minden e szakmába vágd munkát, a leg- ^ ^ B ^ ^ ^ ^ ^ # ^ 4 kélyebb rázkódást sem idéznek e lő .— 
jutányosabb áron. J T ^ j É B B B M l l & A J á a ! J u k kovácsolt vasból készült h a -

Á Pozdech-féle karang felázerelési •* ^ ^ ^ ^ S | l r a n g á l l v á n y a i n k a t . Előnyük, hogy 
rendszeren lényeges javításokat eszkö- -Jl^í^^^^f^ásswa; a vasállványoo függő harangok hangja 
zölvft, e f e l s z e r e l é s ü n k r e 1884 . é v S í 9 - ^ ^ ^ T sokkal terjedelmesebben, csengőbben öm-
á p r i l h a v á b a n k i z á r ó l a g o s SZaba- J ^ ^ ^ J ^ f t ^ ^ ^ lik ki, mint a faállványon elhelyezetteké, 
d a l m á t n y e r t ü n k , harangjaink most, ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 0 ^ tűzveszély esetén pedig a harangok mentve 
mindamellett, hogy egészen kilendülnek, vannak a lezuhanástói. Ajánljuk a leg­
jobban készült fuvó és tábori tűzhelyeinket, üllők, sutuk, fúrógépek, ugy minden kovács, 
lakatos és rézműves szerszámainkat és különösen solid gyártmányú emelő hévéreinket. — 
Költségvetések és képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. (326.) 1 — 5 . 

Legjobb minőségű 
G fi í * O X ^ ^ ^ J T ^ ^ T , 

olajba törött KÉSZFESTÉKÉKET minden színben, 

LENKENGSÉT (Firnist), 
szobapadló fénymázat, mindennemű 

fénymázakat (lackokat), 
CARBOLSAVAT, CARBOLMESZBT 

űessMciálásra (fertőtlenítésre), 
valamint 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a legt isz tábban kezelve 

ü v e g , e n k é n t 5 u g - y s z i n t é n n o r d ó s z á m r a . 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 26 kr. 
fi T) 7t n n J5 •*•** » 

Hordó számra 100 liter 2 0 „ — „ 
Az üres üvegek 10—5 krér t vállaltatnak vissza, 

ajánlom 

Rickl József Eelmos 
52 Debreczenben. 

B^^^^^^^^^^^^Z^^^^S^^^^^^^^^ 

cs. kir. iidv. szállítók, es. kir. szab. hídmérleg és gépgyárosok. 
Raktár: Andrássy-út 1. B T U i ö A - F E S T Gyár : Bottenbiller-uteza 12—14. 
Gyárhelyiségünk gépezeteinek kibővítése folytán azon helyzetben vagyunk, hogy kereskedelmi 

tizedi-s mérlegeinket az alábbjegyzett — készpénzbeli — árak mellett szállíthatjuk gyárunkból. 

Seala-mérlegek 

súlyok nélküli mérlegelésre. 

Marha-mérlegek, 

híd mérlegek stb. 

25. 50. 150. 
A r a k : 
200. 250. 750. 1000 kilóra. 

AA—-, 
A Q 7.25, 

aü-.=r 
> 

8.50, 
—.— ~ 

— —, 
11.25, 
13.25, 

13.50, 
14.75, 
26.—, 

15.75, 
17.—, 
18.—, 

1 8 — , 
1 9 . -
20 .—, 

24 50, 

—•—, 
29 .—, 

31.25. 

• t 

36.50, 

38 .— 

— .— 
45 .— 

MAG-ES VIRÁGÜZLETE. 
Felvállal mindenféle menyasszonyi, nyo-

szolyó-Ieányi és asztali csokrok legelegánsabb 
készítését, a legújabb divat szerint; úgyszintén 
mindenféle és fajtájú koszorukatalegizletesebben 
összeállított fi\ss virágokból, a legpontosabb ki 
szolgálás mellett ugy helyben, mint vidékre, a 
csomagolásra különös gond fordittatik. 

Azonkívül mindenféle fajtájú friss cserepes 
virágok és rózsákkal , szoba-disznövényekkel 
stb. a legszolidabh árak mellett a n. é. közönségnek 
bármely időszakban szolgálhatok. 

Továbbá hollandi Virághagymák, Jaczinthus, 
Tulipántok, Narczis stb. I. osztály válogatott hagy­
mákat, mindenféle színekben, teljes és szimpla vi­
rágú, cserép-tenyésztésre mint szabadbani virág­
ágyakra alkalmazhatók. — Ára teljes Jaczinthus-
hagymáknak I. osztálu különféle színben, válogatott 
lOOdrb. 9 —12 frt, szimpla Jaczinthus különféle 
színben, szintén 100 drb. 9 —14 frt. Megnevezettj 
Jaczintot darabonként 18—40 kr. Többféle Hagy­
mák legolcsóbban számíttatnak. 

Becses megrendelkezésére kérve és a n. é, 
közönség pártfogásáért esedezve 

maradtam alázatos szolgája 

PACZELT JÁNOS, 
mag- és virágüzlete 

Czegléd- és Batthyáay-utcza sarok, 
tek. Szabó Emma úrhölgy ujoDnan épült házában 

A l e g k i t ű n ő b b g ö r ö g - és s á r g a ­
d i n n y e ü z l e t e m b e n fo ly ton a legju-
t á n y o s a b b á r b a n k a p h a t ó . (264) 8—30 

A L E d J Ö B B 

A VALÓDI 

franczia gyártmány 
C a w l e y és E e n r y t ő l Parisban, j 

Utánzásoktól óvatikl 
j Ezen papir Dr. J. J. Pohl, Dr. H. Ludwig I 
| és Dr. E. Lippmann urak, mint a bécsi 
egyetem vegytan tanáraitól a legjobban I 
ajánltaíik éspedig : kitűnő minősége és 

[tisztasága végett és minthogy abban! 
| semminemű, az egészségnek ártalmas f 

anyag vegyítve nincsen. 

Házi szükségletek ésfehérnemüvarráshoz 
valamint s z a b ó k , c z i p é s z e k , nyereggyár­

tók, kalaposok, kárpitosok stb. számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e c h a n i s m u s tökéletessége, egyszerű 
szerkezet, könnyű kezelés, fölülmulhatlan 

munkaképesség és nagy tartósság által. 
STeidlinger G. Debreczen Piacz-utcza2138. 

(288)6 — 10. 

Van szerencsém a t. ez. közönség tudo-
] mására hosni, miszerint számos éveken át 
1 vezetett kályha- s cserépedény-üzletemet a 
1 régi helyről áthelyeztem Piacz-utczára, a ref. 
1 nagytemplom szomszédságába, a Fórián-féle 
]310. sz. házba. — ügy mint eddig,ugy ezután 
1 is mindenféle és fajú kályhák összeállítását 
lés javítását elvállalom, ugy helyben, mint 
] vidéken és számos esztendőkön át Bzerzett 
jsok pártfogóimnak ezután is a legjobban és 
j legjutányosabban fogok szolgálni. 
1 Midőn a nagyérdemű közönség becses 
jpártfogását ujolag kérem, maradtam mély 
]tisztelettel 

G U T H Á N J Ó Z S K F 
kályhás-mester, 

Fórián-féle ház 310. sz. a.,-
Főtér, a ref. nagytemplom közelében. 

(270.) 7 —12. 

nrn 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. (272.) 5 - 5 . 

jeles és versenyképes ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ érdem-éremmel több­
sósborszeszemért ^ " ^ ^ E E s U ^ ^ szőrösen kitüntettetett. 

S Ó S B O H S Z ^ S Z mint háziszer. 
Mr. WILLIAM LEE utasítása szerint. 

Gyors hatása van rfteuma, c$úz> szaggatás* f®g»» fej' és fül fájdalmak, 
js&e,migyM,lmdá$i rák-fekély9 bénwlásstl& stb. stb. ellen ; söt fogtis&titó szerül is 
igen ajánlható, a mennyibeD a fogak fényét elősegíti, a f&gliúst erésMti és a sssáj 

tiszta, S&a,gtmI«MM í&t uyer a szer elpárolgása után. 
Ára egy nagy üvegnek S O kr, kisebb üvegnek SO kr. Használati títasitás minden üveghez mellékelteiik. 

Bárvárt Károly, sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. ber. sugarát 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg czimkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. sz. 
mint védjegy bekebeleztetek. (136.) 4—19. 

Főraktár: Csanak J« kereskedésében Debreczenben. 

$ ^^Kész női ruha ós dívatára üzlet " ^ i j{ 
^ Üzlet megnagyobbitás-

^ X Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy üzletemet tete­
mesen megnagyobbítottam és azt a jelenkor igényeinek megfelelőleg dúsan be­
rendeztem, és-előnyös összeköttetéseim által azon helyzetben vagyok, hogy a 

l e g j u t á n y o § a b b á r a k 
mellett ajánlhatom a n, é. közönség becses figyelmébe nagy választékú 
r u l i a Í L e l m e ? fefeete-ternó, flannel-feazán, mindennemű se-

_ lyemárnb, d í szek , r ö v i d á r u k és mind e szakmába vágó czikkek 
p« ö n a g y r a k t á r á t . Mély tisztelettel é | ,«,.-» STERN IZIDOR. x 

%£ Ruhák mérték után pontosan és gyorsan eszközöltetnek. J ^ 

$ Gyermek felöltők és ruhák nagyraktára, ájc 

3Í 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

a|itik|- Isin 
előbb 

KUHINKA I. K. 
üveg, porczellán, lámpa és háztartási-szerek raktára |i 

Ajánlja pontos kiszolgálat és határozott g y á r i á r a l s . m e l l e t t 
ez idényre újonnan érkezett és nagyválasztékkal berendezett 

Ditmár és Brünner-féle hírneves gyártmányú 
m 

P f 

•a 
> 
u 
© 

fi 

. an szerencsém a n. é. 
közönséget értesíteni^ hogy 
teljesen felszerelt . v a s -
ü z l e t e m b e n 
minden e szakmába vágó 
czikkek kis és nagynieny-
nyiségben mérsékelt ár­
ban kaphatók. 

Ajánlom a téli idényre 
legfinomabb öntésü 
vasfeemenczéimet 
fa- és kőszéufütésre, 
ugy Friedlandi szabá­
lyozható k ő s z é n -
k e m e n c z é i m e t , 
f a t a r t ó - és k ő ­

s z é n t a r t ó k a t , 
kemenczeelökét, 

simított vaslemezből 
lugirozva, szebbnél- -<^^-
szebb festéssel kiállítva, ugy tűzi szereimet is, továbbá páratlan jóságú 
budapesti mintára készült igen szép és erős kiállítása s s z t&lkony -
h á i m a t és t a k a r é k t ü z h e l y e í m e t , melyek nálam mindég nagyvá­
lasztékban kaphatók, melyekből párnap alatt bárkinek tetszése szerintit 
B u d a p e s t r ő l j ö t t kitűnő munkájú lakatosommai készíttetek. 

¥ i r á g f ü r é s z m u n k a kedvelőknek ajánlom mindenféle vasa­
lási részeket sárgarézből, u. m. ; szekrényláb, akasztó fogantyú, rézsarok? 
zár stb. stb., továbbá kifűrészelendő f a t á b l á k a t (litfa. Vorlagen) 
n y o m a t t a l , melyekből különbféle tárgyakat, n. m. : képrámát, tenta-
tartót, névjegytartót, kalitkát, szóval vagy ötven-féle tárgyat lehet 
kifűrészelni és azt a vele kapott rajz szerint összeállíthatni. 

Ajánlom továbbá sok más egyéb különleges czikkeimet. 
Tisztelettel 

ASZTALI*és FÜGGŐ^ 
P E T B O I É E C M L Í U I P Á K 

NAGY RAKTÁRÁT IC 
i/í tisztelettel A\\ 
llk KASZANYITZKY ENDRE, m 

- . , T-*- fi^/xInmiYlfll + A Ü P ú i t o k - . < K ^ > 4 
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NÁNÁSSY LAJOS 
vaskereskedő, 

Sagytemplom-tér, Komlóssy-ház. 

tisztelettel 

Levélbeni megbízásokat a legnagyobb figy eleminél teljesítek. 
T * J*~~-S„ m»i*.A«»«*«.rt ~h ér mentve* 

^H Gazdasági czikkek es leefin. asztalos es acs-szerszamok. 
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Mépes árjegyatéMels, Mivánatra bérmentve, ^p -
T t̂aciyar ipar. J _ 

Üzlet megnyitás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, miszerint a helyi 

Főpiaczon ü z é g e l y - f é l e 1 9 0 4 , sz . alatti házban 

„KEGYELET" 
czim alatt a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

II illlllIliSI IliÉlltil 
nyitottam. 

Előnyös összeköttetéseimnél fogva azon helyzetben vagyok, hogy a legsze­
rényebbtől a legdíszesebb temetkezéseket, 

legjutányosabb árakban 
számítom. 

A midőn uj vállalatomra a n. é. közönség becses figyelmét és előforduló 
gyászos eseteknél kegyes pártolását tiszteletteljesen kérem, Ígérem, miszerint 
főtörekvésem oda irányuland, hogy pontos és szolid eljárásom által a n. é. közönség 
becses bizalmát és pártfogását minden tekintetben kiérdemeljem. 

Teljes tisztelettel 
(3U)3"3 FISCHER JÁNOS. 

Yan szerencsénk ugy a helybeli n. é. kö- ./-^T1^ 
:te«/*yK*fl «-&—"i valamint a tek. m e g y e i , v á r o s i , ^ j | ^ 

3s^r%j k ö z s é g i h a t ó s á g o k és egvéb t e s t ü l e - "öÍlfrf^'-> 
~^^s^ t e k n e k becses tudomására hozni, miszerint 

sikerült a hazai gyapjuszövö iparban a legmagasabb fokot elért b r a s s ó i 
híres készítményeknek, melyek finomság, tartósság és izlés tekintetében 
minden ehhez basonnemü külföldi gyártmányokat felül múlják — ugy a 
helybeli piaczra, mint ennek vidékére — egy I s . i z á . r ó l a . ^ o s 
főx*a lx . t áx* t m e g n y e r n i . 

Raktárunkat ezen gyártmányoknak l e g ú j a b b d i v a t ú és a 
l e g t i s z t á b b g y a p j ú b ó l k é s z ü l t s z ö v e t e k k e l , v a l ó d i s z i n ü 
és t a r t ó s e g y e n r u h á z a t i p o s z t ó k k a l , melyek a magyar királyi 
honvédségi ruházatok előállításánál is ejőnybe részesittetnek — dúsan 
felszereltük és miután főczélunk a hazai ipar előmozdítását képezi — 
kérjük ebbeli törekvésünket nagybecsű támogatásuk által méltányolni és 
esetleges szükségleteiknek beszerzését nálunk eszközölni. 

(325^1 1—5. Kiváló tisztelettel 
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Yan szerencsénk a n. é. közönség szíves tudomására adni, hogy kitűnő minőségű 

meszelő és kefegyártmányainkból 
H piaczutczai üzlethelyiségünkben a „Bika" szálloda mellett 

ls:losdxi.3̂ 1t> x̂i.± e l a d á s r a 
nagy választékú raktárt nyitottunk. 

Törekedni fogunk szolid kiszolgálás által a nagyérdemű közönség pártfogását 
kiérdemelni. Tisztelettel 

( « , - STERN JÓZSEF és TESTVÉRE. 

1 Egyéves önkénytes 
és tiszt urak részére. I 

üzletemben mindennemű fegyvernemhez tartozó e g y e n r u h á k , f e l sze re ié - | | 
s e k — előírás szerint - l e g j o t á a y o s a b b á r a k b a n , p o n t o s k i szó l - ^ 
gá lá s mellett kaphatók. M 

TÓTH FERENCZ 1 
FÉRFI RUHA ÉS SZÜCSÁBCK-RAKTÁRA ft 
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